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ÖNSÖZ 


Bugünün sağlıklı anlaşılması ve geleceğin sağlam inşası 
için tarih biliminin ışığına ve kültürel geçmişimizi tesis 
edenlerin hayatlarını öğrenmeye her zamankinden daha 
çok ihtiyaç duyuyoruz. Çağların açılıp kapandığı sancılı 
dönemlerde, dünya güçlerinin enerjilerini topraklama ihti- 
yacı duyduğu devirlerde, insanlığın geçmişine dair yazılıp 
çizilenleri daha ciddiyetle incelemek gerekiyor. Çünkü, 
tutkuları ve istekleri gibi, gücünün de sınırsız olduğunu 
düşünen insanoğlunun kendine güveni ve bilmezlikten 
kaynaklanan fütursuzluğu o denli büyük felaketlere kapı 
açıyor ki. Teknoloji çağının bizlere sunduğu dijital oyun- 
caklarla avunup dururken hem ait olma hissi, hem de 
gelecek kurma kaygısından uzaklaşıyoruz. Oysa bugün 
yaşamak zorunda olduğumuz olumsuzluklar düne dair bir 
sürü bilinmezin, pek çok hatanın ürünüdür. 


Toplumların varlığını koruması ve sağlam bir gelecek 


Yunus Emre 


kurması noktasında geçmişleriyle olan bağlarını sağlam- 
laştırmaları gereği sıklıkla vurgulanan bir konu olmakla bir- 
likte, bu eksikliği gidermeye yarayacak çözüm önerilerinin 
pek de fazla ortaya konamadığı gerçeği gözden kaçırılma- 
malıdır. Oysa medeni toplumların geçirdiği kültürel gelişim 
evreleri arasında kopukluk olmamalıdır. Bu noktada, günü- 
müzde içinde yaşadığımız kaos ortamının nedenlerinden 
birisinin bu kültürel kopukluk olduğunu dile getirmek, ger- 
çekten uzak bir iddia olmayacaktır. Kültürel yaşamın ihyası 
için geçmişle bağların yeniden kurulması, geçmişimize ait 
önemli şahısların yeniden bir model olarak yeni nesillerin 
önüne konması gereği kendisini hissettirmektedir. 


Üzerinde yaşadığımız coğrafyanın yetiştirdiği fikir, 
bilim ve devlet adamlarının hayatlarına dair bilgiye neden 
ihtiyaç duyduğumuz sorusuna verilecek cevap yukarıda 
sunduğumuz gerekçelerden ibarettir. Onlar yaşadıkları 
çağdan günümüze ışık tutan, hala eserleriyle toplumu 
yönlendiren ulu kişilerdir. Onları Türk dilinin güzel keli- 
melerinden biriyle tanımlamak gerekirse en uygun tanım 
bu kişilerin en büyük özelliklerini zihinlerde çağrıştıracak 
olan “Önder” kelimesi olacaktır. Gerçekten de bu şahıslar 
asırlardır bilgi birikimleri, sanat eserleri, şiirleri ve yaşam 
tarzlarıyla toplumumuzun önünde yürümekte, onların 
geleceğine ışık tutmaktadır. Onlar Ahmet Yesevi'nin elleri- 
ne birer çerağ tutuşturup Diyar-ı Rum'a yolladıkları gönül 
erleri geleneğinin sürdürücüleridir. Onlar eserleriyle yaşa- 
dığımız coğrafyayı bize ait kılan ululardır. 


İşte bu noktada Semerkand Yayınevi, onların çerağının 


Yunus Emre 


ışığına, her zamankinden daha çok ihtiyaç olduğu düşün- 
cesiyle, milletimizin yetiştirdiği önder kişilerin yaşamlarını 
yeni kuşaklara aktarmak için edebi tatta biyografik eserler 
sunmaktadır. Bu kişilerin yaşamlarının öğrenilmesi, onları 
yeniden toplumun önderleri kılacak, eski ile yeni arasında- 
ki toplumsal dinamiklerimizi daha da kuvvetlendirecektir 
kanaatindeyiz. 


SEMERKAND 


Dost kılıcından Yunus, 
Ölür ise gam değil. 
Dost göğünden uyanan, 


Mâşuk burcundan doğar. 


Yunus Emre 


Bizim bazarımızda yokluk alur müşteri 
Çün iş böyle haridâr varını yağmaya verdik 


1 


“Dünya artık tesadüfi olarak bir araya fırlatılıp atıl- 
mış nesnelerden oluşan yoğun bir kütle değil; ama yaşayan, 
eklemli bütünlüğü olan ve anlam taşıyan bir kozmostur. 
Sonuçta dünya dil olarak belirir. İnsan ile kendi öz var olma 
biçimi, kendi yapıları ve kendi ritimleri aracılığıyla konuşur.” 

(Mircae Eliade) 


Alelâdeliğin, sıradanlığın konforundan uzak düş- 
mekten daha büyük korku, günlük hayatın seyrini sekteye 
uğratmaktan daha büyük felaket tasavvur edemez küçük 
insan. Bilinmezi yoktur. Varlığı en büyük gerçektir. Ufkunu 
gövdesi zaptetmiştir. Buna rağmen önünü görmek ister 
hep. Önü zannettiği yerin burnunun dibinden ötesi olma- 
dığını bilmeden, bir ömür o sabit noktaya bakar. Ne üze- 
rinden geçip giden bulutlar, ne karşısında sıra sıra olmuş 
dağlar, ne önünde upuzun yayılmış kara toprak bir şey 
söyleyebilir ona. Bir dil bilir yalnızca; konuşma dili... Başka 
dillerden; gönül dilinden, hâl dilinden, kuş dilinden tek 
kelime bilmez. En muazzam binalarda, en yaldızlı kitap- 
lardan okur hayatı. Ne hayatın mânâsına, ne “okumanın 
manası”na erer. 


Zamanın deli rüzgarında savrulup yitmeye, varlığından 
habersiz bir ölümlü kalmaya tahammül edemez hakiki 
insan... “Bir sözü söylemek gerek/ Melekler de bilmez 


т  Haridâr: Satın alıcı. 
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ola” kudretinin, “Bir eline ayı, bir eline güneşi verseler” de 
vazgeçilmez sevdanın peşine düşer. Gözü görülmeyen- 
de, kulağı duyulmayanda yaşar. Levh-ü kalem, on sekiz 
bin alem yaratılmazdan evvel yaratılanı, ölümsüzü; hiçbir 
vakit ölmeyen özü arar. Ölümden değil, ölmeden önce 
ölmemekten korkar. İnsanı yalnız kendi bedeninde değil, 
bütün zamanlarda, bütün bedenlerde duyar. Her anda, 
her halde yeniden ve yeniden doğar. Kainat kitabını önüne 
açar. Kuşları, çiçekleri, ağaçları, bulutları, ırmakları okur... 


Ви şarım sultanı var cümleye ihsânı var 
Sultan ile bilişen yoğ iken vara benzer 


2: 

Kaç mevsim bekleyim daha kapında, 

Ayağımda zincir, boynumda kement 

Beni de piştiğin belâ kabında 

O kadar kaynat ki, buhara benzet 

Bekletme Yunus'um bozuldu bağlar, 

Düşüyor yapraklar, geçiyor çağlar. 

Veriyor ayrılık dolu semâlar 

İçime, bayıltan, acı bir lezzet 

Rüzgâra bir koku ver ki hırkandan 

Geleyim izine doğru arkandan 

Bırakmam, tutmuşum artık yakandan 

Medet, ey dervişim, Yunus'um medet 

Necip Fazıl Kısakürek 

3. 

Dünya başımıza dar gelip “sahi neydi yaşamak” diye 
sorduğumuz eşsiz anlarda, ardına tozu toprağı katmış, sır- 
tina zamanın tüm yorgunluklarını sarmış bir garip derviş, 


2 şarın:şehrin 
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yarı hayal, yarı gerçek çıkagelir karşımıza... Bir ulu nazar 
edip ateşini düşürür içimize... Bir ulu avaz edip titretir gön- 
lümüzün telini. Söyleşir, ağlaşır, dilleşir; varlığın coşkusun- 
dan, yokluğun cezbesinden haberler verir. Bizi hep bekle- 
miş bir yakın gibi... Görmesek de varlığını hep bildiğimiz 
bir dost gibi... Gözlere ışık, yüreklere kutluluk dağıtarak 
geçmektir dileği her gönülden, her çağdan... 

Şirin hulklar eylegil tatlı sözler söylegil 

Sohbetlerde Yunus'u hergiz* unutmayalar 

Yunus'tur gelen... Dost bahçesinin bülbülü Yunus... 
Âşık Yunus, derviş Yunus, miskin Yunus, ozan Yunus... 
Bizim Yunus... 

Yüz bin eger cevr ü cefa uğrar ise suretime 

Hiç eksilmez şadiliğim cümlesin yur seni sevmek 

Kim Yunus gibi bir dostun hasretinde değil ki? 
Kafasındaki karışıklığı, gönlündeki gamı, dağınıklığı, kim 
dost bir gönlün barışıklığına, hiç eksilmeyen şadiliğine, 
sevincine akıtmak ihtiyacında değil ki? Eskilerini, üzerin- 
den bir türlü çıkaramadığı kirli elbiselerini, kim temiziyle 
değiştirmek, içinden ışık geçen, rüzgar geçen, içinden kuş- 
lar geçen, zaman geçen bir elbise giymek istemez ki? 

Yunus bu sözleri çatar sanki balı yağa katar 

Halka meta'ların satar yükü gevherdir tuz değil 

Güne aya yıla vurulmaz Yunus; dilden dile gönülden 
gönüle yaşar. Her el, her memleket Yunus'u ister. 


з hulklar:huylar 
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Her dilde Yunus'tan birkaç ilahi, birkaç mısra gezer. 
Anadolu Yunus'un geçtiği her yolda bir destan, bir efsane 
söyler. 


Yunus senin sözlerin ma'nidir bilenlere 
Söyleyeler sözünü devr ü zaman içinde 


İnsanı yeryüzünden Rabb'ine taşıyan yolda bir yürüyüş 
başlattı Yunus. Peygamber izinde bir yürüyüş... Ortalığın 
toz duman olduğu o günlerden, ortalığın toz duman oldu- 
ğu bu günlere zamanı arkasına, insanı önüne katmış hâlâ 
yürüyor. 


Bir söyleşi başlattı Yunus... Dillerin lâl, dillerin söylemez 
olduğu bir zamandan, dillerin dolaştığı, dillerin savaştığı 
bu zamana, kelimeleri eskimeyen, kelimeleri yorulmayan 


bir söyleşi... 


Usanmaz ozan, uslanmaz ozan Yunus, insanı “her dem 
yeniden doğma”ya davet eden söyleşisine devam ediyor. 
Gönüller yapmaya, muştular dağıtmaya devam ediyor. 
Yunus, insanı balığın karnından, karanlıklardan kurtara- 
cak duayı öğretiyor. 


Mânâ delisi, hakikat elçisi Yunus'u zaman hiçbir dem 
eskitemeyecektir. 


Yunus seni seveliden beşaret oldu canına 
Her dem yeni dirliktedir hergiz ömrün eskitmeye 


Sır 


“Bu gibi adamlar için -yani hakiki adamlar için- dünya- 
nın bütün türbeleri küçük ve dardır. Eğer bugün Rusların, 
Almanların ve İngilizlerin nihayet Türklerin yaptıkları 
bütün araştırmalara rağmen Yunus Emre'ye ait hiçbir iz 
bulunmuyorsa, şüphe etmeyelim ki Büyük Adam bu âkıbeti 
kendisi istemiştir. O, devamı olana bağlanmış ve akıp giden; 
yıkılıp toza, çamura kalbolandan isteyerek sıyrılmıştır.” 

(Burhan Toprak) 


Adımı Yunus taktım, sırrım âleme çaktım 
Bundan ileru dahi, dilde söylenen benem 


Yunus'un dünya hayatına dair sağlam tek bir gerçeği- 
miz yok. Ne tarih kitapları, ne edebiyat kaynakları Yunus'u 
gerçek insanların gerçek dünyasında bir yere oturtamaz. Bir 
tarih zarfına sıkıştırılmaya çalışılırsa da onda da bir kesinlik 
yoktur. Kaynaklar, bu sır adamın hayatıyla ilgili yalnızca şu 
bilgiden emindir: “13. yüzyılın son yarısı ile, 14. yüzyılın baş- 
larında yaşamış basit bir derviştir. “Ya Sivrihisar yakınların- 
daki Sarıköy'de ya da Sakarya kıyılarında bir köyde doğmuş 


Yunus Emre 


olduğuna ihtimal verilir. Bundan sonrası, hep ihtimaller, 
varsayımlar üzerine kurulmuş bir Yunus portresidir. 


Çağdaşı bir çok insan hakkında en detaylı kaynaklara, 
tarihi edebi vesikalara ulaşılırken, Yunus'u ne tarih ne 
edebiyat kayıt altına almıştır. Yunus kayıt altına alınmak 
istememiş, tüy gibi hafif, aşındırmadan, yıpratmadan tek 
birânı, zamandan kayıp gitmiştir. 


Oysa Yunus, sağlığında şöhreti dilden dile dolaşan bir 
şair ve bir dervişti. Nesebi, memleketi, mesleği elbette 
bilinmekteydi. Nasıl yaşadığı, nerelerde yaşadığı, nerede 
öldüğü de... Anadolu Yunus'un doğumuna olmasa bile 
ölümüne neden tarih tutmamıştı? 


Tarihe rağmen var olan bir gerçekliğe; zamanın acıma- 
sız, ağır şartlarından uzak, korunaklı manevi bir dünyaya 
tarihten daha çok inanan Anadolu insanı için bu, Yunus'u 
ölüme mahkum etmekle eş anlamlıydı. Tarih yok ediciydi. 
Yunus, Anadolu'nun dağına taşına hiç ölmeyecek, hiç bit- 
meyecek bir güzellik, bir inanç kazımıştı. Halk da Yunus'u 
gönüllerinde, dillerinde dilden dile gönülden gönüle des- 
tanlaştırarak, masallaştırarak tarihe karşı korumuş, ölüm- 
süzleştirmişti. 

Yunus eydür iy sultanum ışk oduna yandı cânum 

Virsen eger dermânını ayrukö (gayrı) cânum ölmez benüm 


Yunus da sözünden başka bir iz kalsın istememiştir 
ardında. Şiirini tarihi şartlara, sosyal hadiselere eklem- 
lendirecek her türlü sözden kaçınmıştır. Varlığı ebedi olan 


5 ayruk:gayri, artık 
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inancın zırhını geçirmiştir şiirine... Değişmez, vazgeçilmez, 
mutlak olanın... 


Sözlerini dağa, denize, toprağa, meleklere, insana sun- 
muş, kendi ölümlü varlığından ayrı tutmuştur. Şiirlerini 
ateşe, rüzgara, suya savurmuş, bir divan tertip etmeyi 
düşünmemiştir. Sözü en sağlam yere yazmıştır; zaman 
ırmağının, insan yazgısının üstüne. Bu yazıyı silmek nasıl 
mümkün değilse, Yunus'un sözlerinin silinmesi de müm- 
kün olmamış, asırlardır bu arı kaynak bulanmadan akmaya 
devam etmiştir. 


Okuyuben yazmadın, yanuluben azmadın 
Yunus bu aşk sözünü kim bildi bilesidir 


Yunus'u tanımak ve anlamak için elimizdeki yegane 
malzeme, zaman içinde, birtakım kimselerin Yunus'un 
şiirlerini topladığı mecmualar ve araştırmacıların bunlar- 
dan yola çıkarak hazırladığı divanlar ve bir küçük risaledir. 
Yunus'a ait olduğu iddia edilen binlerce şiirden gerçekte 
ne kadarının Yunus'a ait olduğu tam olarak asla bilineme- 
yecektir. Yunus, Anadolu'ya büyük bir ilham vermiş; Yunus 
sevgisi, Yunus gibi şiir söyleme geleneğini doğurmuş, ger- 
çeğinden ayırt edilmesi zor Yunus şiirleri zaman içinde 
çoğalmıştır. Belki Yunus'un arzusu da buydu. Sesinin yan- 
kısının çağdan çağa artması... 


Aşka doyamadı özüm gensüzin“ açıldı râzım 
Yunus senin işbu sözün âlemlere destan ola 


6 gensüzin:iradem dışında, elimde olmadan 


Yunus Emre 


Çeşitli araştırmacılar, özel metodlar kullanarak Yunus'a 
ait olma ihtimali en yüksek şiirlerden farklı divanlar oluş- 
turmuşlarsa da, aslında Yunus'un indinde, felsefesinde 
bunun çok fazla önemi yoktur. Çünkü o, varlığın ortak sesi- 
ni yakalamaya çalışmıştır. 


Birliktedür varımız, biz bir olduk kamumuz 
İkilik söylemeye komaz lisanımızı 


Yunus'un kimliğiyle ilgili bilinmezler kafaları hep meş- 
gul edecektir? Yunus, basit bir çiftçi mi, bir toprak beyi 
miydi? Horasan'dan mı, Anadolu'nun ücra bir köyünden 
mi yola koyulmuştu? Tahsil görmüş, okur yazar bir adam 
mıydı, yoksa bir ümmi miydi? Adı Yunus muydu, yoksa bu 
adı kendi mi koymuştu? Emre kelimesi neyi ifade ediyor- 
du; bir soy adı mı, bir unvan mıydı? Kaç tane Yunus vardı? 
Tapduk diye bir şahsiyet yaşamış mıydı, yoksa Tapduk 
yaratıcıya Yunus'un verdiği bir sıfat mıydı? Hiç evlenmiş 
miydi; çocukları var mıydı? Nerelerde dolaşmış, nereye 
defnedilmişti? 


Miskin Yunus ko sözünü, toprağa urgıl yüzünü 
Toprağa düşmiyen dane, âhir yine bitmez canım 


Yunus'a, belki bir gün birkaçının cevabını alabileceği- 
miz bilimsel soruların hiçbiri değerinden daha fazla bir 
değer katamaz; ancak onu ete kemiğe büründürmemize 
katkısı olur. 


Yunus, insana bir görme biçimi; hayata bakma biçimi 
sunar. Peki bunca belirsizlik içinde bir Yunus anlatmak ve 
Yunus'u anlamak için,Yunus'ta neyi görmek gerekiyor. 


Yunus Emre 


Payanlı7 devr й zaman nice eğlesin Yunus'u 
Payansız devre erdik, devranı yağmaya verdik 


Tanpınar'ın 13. yüzyılla ilgili tesbiti, Yunus Emre'de neyi 
görmemiz gerektiği hakkında bir fikir verir: 
"Ortaçağ daima şaşırtıcı, daima iç içe ve daima semboller 


peşindedir. En ince ve en coşkun onda birleşir. Zaten tarikat ve 
tasavvufta sembol esastır.” 


Yine Sezai Karakoç'un bu noktada söyledikleri Yunus'ta 
neyi görmemiz gerektiğini netleştirir: 

“O, halk için, bütün hayatıyla başlı başına bir epope (destan) 
dir. Gerçi, her büyük insanın hayat malzemesinden halk bir 
epope örer. Ama yine de realist çizgiler kalır. Yunus'un hayatını 
ise halk yüzde yüz epopeleştirmiştir. Ve onun gerçeğini sembol- 
lerin arkasına gizlemiştir. Aslında büyük insan, gündelik ayrın- 
tılardan çok, sembolleri yaşar da ondan biraz da. Ve semboller 
çıplaklaştırılınca arkada realist çizgiler kalır. Ve zaten yalan 
sembolleştirilemez. Ve yalan epopeleştirilemez. Anlatmak iste- 
diğimiz realizm de, deha realizmidir.” 


Yunus'un yaşadığı yüzyıl bellidir. Bu yüzyılın insan 
profilini, insan düşüncesini en çok tasavvuf belirlemiştir. 
Yunus'un başta temel İslâmi kaynaklar olmak üzere özel- 
likle tasavvuftan beslendiği, hayatına tasavvufi espriler 
etrafında bir yön verdiği açıktır. Tasavvuf kendini aşma; 
kendinden yeni bir üst ben çıkarma sanatıdır. Yunus bu 
yolda kat ettiği mesafeyle, kişisel hayat tecrübesi ve söz 
söyleme kudretini birleştirmiş, Anadolu için ölümsüz bir 
sembol haline gelmiştir. 


7 payanlı:sonlu 
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Bu sembolleştirme, çağın görme, ideali isteme, düşün- 
ceyi yüceltme, sıradanlıktan kurtulma, kişileri hafızalara 
kazıma; en önemlisi tarihi aşma biçimidir. Yunus'u gerçeğe 
az veya çok yakın; ama içimize en çok yansıyan, içimizde 
en çok yankı bulan şekliyle bu sembollerin ve elbette şiir- 
lerinin arasında aramak gerekmektedir. Yunus bu men- 
kıbeler, bu destanlar, bu semboller ikliminde doğmuştur. 
Yunus'u oradan koparıp tamamen somut bir gerçekliğe 
oturtmaya çalışmak, Yunus'un rühâniyetini küstürmek, 
mânâ ikliminin anahtarını fırlatıp atmak demektir. 


Benim bunda kararım yok, ben bunda gitmeğe geldim 
Bezirgânım, metaım çok, alana satmaya geldim 


Ben gelmedim dâvi için, benim işim sevi için 

Dostun evi gönüllerdir gönüller yapmaya geldim 

Yunus'a, Yunusça yaklaşmak; hesapsız kitapsız der- 
yaya dalmak, deryanın içinde kaybolup varmak gerektir. 
Kaybolmayı deryaya dalmayı göze alamayanlar Yunus'a 
çok da yaklaşamazlar. Onu başkalarından, başkalarının 
düşünceleri üzerinden tanımaya çalışmak nafile bir çaba- 
dır. Yunus'un yapmak istediği şey, her insanın tek tek ken- 
dini, eşyayı tanıması ve Rabbi'ne bu bilinçle varmasıdır. 
Yunus, üzerine dikilmeye çalışılan hiçbir elbiseye sığmaz. 
İnsanların her birine bu yüzden başka başka elbiseler, 
başka başka haller sunar. Yunus da herkese göre başka 
Yunus'tur. Yunus'a bakmak isteyen kendi gözlerini, en 
azından kendi gözlüklerini kullanmalıdır. 
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Gelin ummana dalalum, isteyüb gevher bulalum 
Satalum sarraf olalum, zirâ tükenmez kân’ imiş 


Eğer bizden almazsanuz, siz satınız biz alalum 
Zirâ bizim bu gönlümüz, sermayeli dükkan imiş 


Yunus'a Yunus'un mihmandarlığında, yani Yunus'a 
Yunus'la ve Yunus'u yaşayan çağın Yunus'a yüklediği 
anlamla varmak en doğrusu olmakla birlikte, 13. yüzyılın 
sonunda yaşadığı gerçeğini atlamamak gerekir. Yunus'a 
çıkan yola nereden girildiği önemlidir. 


Ayruk bana ben dimeyem, kimesneye sen dimeyem 
Bu kul o sultan dimeyem, işitenler kalsun tana” 


Dost aşkına ulaşaldan, dünya ahiret bir oldu 
Ezel ebet sorar isen, dün ile bugündür bana 


Ayruk bize yas olmaya, gönlümüzde pas olmaya 
Zira Hak'tan gelen âvâz, andan gelen ündür bana 


Ben aşkımdan ayrılmayam, dergahından ırılmayam” 
Bundan dahi gider isem, senin ile varam sana 


8 kân:maden 
9 tanakalmak: hayret etmek 
10 ırılmayam: uzaklaşmayayım 


Hakikat bir denizdir, 
Şeriattir gemisi. 
Çoklar gemiden çıkıp 
Denize dalmadılar. 


Anadolu Kuttu Bir Yoldu 


Kanı" atam, Кат anam, bu derdile nice yanam 
Sözüne nice inanam, yürü ey bivefa dünya 


Dünyaya bırakıldığı ilk günkü kadar yalnızdır insan. Ama 
toprakta bir tılsım vardır, bir hareket vardır her şeyi çoğaltan, 
yalnızlığı unutturan. Topraktan taşan, topraktan yayılan bir 
hayat vardır. Topraktır diri tutan ve toprağa diker gözlerini 
insan. Hakiki yurdundan uzaklarda toprağa tutunur, top- 
rağı yurt tutar. Yalnızlığını yüksek surlar, korkularını çelik 
zırhlarla örter. Doğudan batıya, batıdan doğuya akar durur 
yeryüzünde, Belleğine, ruhuna kazınmış ilk cennet yurdun 


özlemiyle en bereketli, en emin, en sağlam yurdu arar. 


Doğu'da emin beldeler, muazzam şehirler kuran İslam 
ruhuda, kendini sürekli yenileyen, değiştiren, mükemmel- 
leştiren bir medeniyet kurmuştu. Bu medeniyet anlayışın- 
da durmaya ve tekrara yer yoktu. Dirlik, birlik ve bereket 


11 kanı: hani, nerede 
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hareket halinde olmakla mümkündü. Hep aşılacak yollar, 
aralanacak kapılar vardı. Yollar aşıldıkça, kapılar aralan- 
dıkça yürekler ve medeniyetler genişleyecekti. 


Yollara tutkun Türk boyları, İslam'ı seçtikten sonra 
İslam şehirlerine yöneldi. Çoluk çocuk, atlı yaya Oğuz 
boyları, boy boy önce Buhara yakınlarına yerleşti. Gitgide 
Buhara'dan ta Rum'a kadar geniş bir alana dağıldılar. 
İslam'ın teneffüs edildiği topraklara gönüllerindeki ilk 
coşku ve heyecanla bağlandılar. Bu topraklarda altın çağı- 
nı yaşamış olan İslam kültür ve tefekkürüyle tanıştılar. 
Farabi'den Gazali'ye, Senâi'den Attar'a her biri zirve olan 
bir çok kaynaktan beslenmeye başladılar. 


Horasan erenlerinden aşk geleneğini, tasavvuf düşün- 
cesini öğrendiler; alp idiler alperen, derviş, veli, evliya 
oldular. Horasan bir Türk veliyi; Ahmed Yesevi'yi yetiştirdi. 
Ahmed Yesevi, varlığı dünya emelleri uğruna yok yere 
tüketmemeyi, kutlu hikmetler, kutlu şiirlerle insanlara 
anlattı. Horasan'ın en kutlu okulunu kurdu. Yesevi'nin bin- 
lerce öğrencisi, müridi dünyanın ulaşılabilecek her yanına 
tasavvuf düşüncesini, kurtuluş reçetesini dağıtmaya koştu. 
Bir taraftan doymak bilmez bir şekilde ilahi bilgi ile besle- 
nen, bir taraftan cengaverlikleriyle, kahramanlıklarıyla göz 
dolduran Türk boyları, kısa zamanda gönüllerin ve ülkenin 
kontrolünü ele geçirdi. Bu ruh, kabına sığmayıp taşarak Çin 
Türkistan'ından, Mısır ve Bizans sahalarına kadar büyüyen 
Büyük Selçuklu Devleti'ni kurdu. Selçuklu kartalı zamanla 
kanatlarını Anadolu'ya kadar yaydı. Malazgirt Zaferi'yle de 
Anadolu üzerinde süzülüp uçmaya başladı. 
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Anadolu'da asırlardan beri Türkler yaşıyordu. 
Yesevi'nin önden giden, Anadolu'da tebliğe çoktan başla- 
mış dervişleri, öğrencileri vardı. Fakat Malazgirt'ten sonra 
Anadolu'ya doğru büyüyen bir akın başladı. Anadolu'da 
yeni bir yurt, yeni bir devlet kuruldu; Anadolu Selçuklu 
Devleti. Horasan'da doğan medeniyet, elden ele büyüye- 
rek Anadolu'ya taşındı. Anadolu, dirayetli hükümdarların, 
fütüwet erlerinin, ahilerin, gazilerin, Horasan erenlerinin 
elinde kutlu bir toprak oldu. Özellikle Horasan erenleri, 
irşattan savaşa, toprak işlemeye kadar her alanda çalışa- 
rak Anadolu'nun inşâsını, İslamlaşmasını hızlandırdılar. 
Gerektiğinde bilek gücü, gerektiğindeyse yürek gücü kul- 


landılar. 


Anadolu zamanla yemyeşil bir ova oldu. Adaletin, 
refahın, bilimin ve sanatın merkezi oldu. Altın bir çağ, 
masal gibi bir devir yaşandı. Huzur ve sükün hiç bitmeye- 
cek gibiydi. Malazgirt'le başlayan masal çağı, Süleyman 
Şah'tan Alaaddin Keykubad'a büyüsünü, güzelliğini artıra- 
rak devam etti. Anadolu baştan başa medreselerle, cami- 
lerle, kervansaraylarla, çeşmelerle donandı. Ta ki Moğol 
ordusu bir çekirge sürüsü gibi ufku kaplayıncaya kadar... 
13. yüzyıla kadar... Cengiz'in Moğol orduları, doğudan 
Anadolu'nun üstüne bir kabus gibi çöktü. Diğer taraftan 
Bizans harekete geçti. Derken 13. yüzyıl, sultanların, şeh- 
zadelerin, Keloğlanların, Battal Gazilerin, kırk gün kırk 
gece düğünlerin, ay gibi parlak günlerin; Selçuklu'nun 
sonu oldu. Boy boy Anadolu'ya inip devletleşen muhte- 
şem Selçuklu, yine boy boy parçalanıp bölündü, dağıldı. 
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Toprağa kök salmadıkça, toprağı yurt tutmadıkça huzur, 
emniyet duyamayan Anadolu insanı, deli deli esen bir rüz- 
gara tutuldu. 


Bu rüzgarın nereye eseceği, insanları nereye sürükleye- 
ceği belli değildi. Anadolu'da güneş tam batma noktasın- 
dayken; 


Ey yarenler, ey kardeşler sorun bana kandayidüm” 
Aşk denizine daluben, derya-yı ummanda idüm 


Ol ki beni bekler idi, her kandaysam saklar idi 
Ben ol kudret kandilinin içindeki canda idüm 


diyen Yunus doğageldi. Mevlâna henüz hayattayken... 
Bir elinden Mevlâna tutmuştu Anadolu'nun, öbür elin- 
den Yunus tuttu. Elleri ayakları aşktı. Önlerini arkalarını 
Ahmet Yeseviler, Hacı Bektaşlar, Hacı Bayramlar tuttu. 
“Kudret kandili”nin ışığında insanı zulmetin bittiği yere; 
Anadolu'yu güneşin doğduğu yere taşıdılar. 


Dalayın ışkun bahrine gavvâs” olayın birzaman 
Isteyeyin dâyim seni seyyâh olayın bir zaman 


Varayın her bir mahfile'* sırrum dimeyem her dile 
Sırdan haber diyenlere mihmân” olayın bir zaman 


Yolunda Mansür olayın Ene'l-Hak demin urayın 
Asılup vaslun dârına' berdâr”? olayın bir zaman 


12 kanayidüm: neredeydim 
13 gavvâs: dalgıç 

14 mahfil: cemiyet, çevre 
15 mihman: misafir 

16 dârına: darağacına 

17 berdâr:asılmış 


Yol 


“Yunus'un dizelerinin tazeliğinin zevkine gerçekten 
varmak için Anadolu yayları boyunca uzanan uçsuz bucak- 
sız yolları tanımak gerekir.” 


(Annemarie Schimmel) 


Menzili ırak bu yolun, bu yola kim varası, 
Müşkili çok bu halin bunu kim başarısı 


İman aldaguçları* bilin çokdur bu yolda 
Nefsine uyanların gitmez yüzü karası 


Bir başına yol... Bir uçtan bir uca ıssızlık... Bir uçtan bir 
uca bir başına rüzgar; başıboş, savruk... Nereye eseceğini 
bilmiyor rüzgar... O uçtan bu uca, bu uçtan o uca tozutuyor. 
Kimseleri katamıyor önüne. Kimseler düşmüyor yola. Gece 
ıssızlık... Gündüz ıssızlık... 


Uzaklar yakın olmuyor. Uzak iklimlerden atlasların, 
ipeklerin, gümüşlerin pırıltılı haberleri gelmiyor. Gittikçe 
yaklaşan kafilenin çıngırak sesleri bekleyenlerin sevinç 


18 aldaguç: aldatıcı, ayartıcı 
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çığlıklarına karışmıyor. Zaman en değerli hazinelerini top- 
layıp gitmiş. Tarih bitti bitecek; en keskin kavisini çekmiş... 


Değerli olan, göz alan, gönül okşayan dünya süsleri 
hayal perdesine bürünmüş. Yollar kilitli, kapılar kilitli, 
ağızlar kilitli... Hanlar, kervansaraylar kutlu misafirlerin, 
kutlu yolcuların sesine, nefesine hasret... Kanlı mızraklar, 
zehirli oklar batıyor tarihin böğrüne. Vakarlı surlar, yıkıl- 
maz kaleler, şimdi ürkek, metruk harabeler... Taç kapıların 
gözü yerde... Çift başlı kartal baykuşların viranesinde... 
Tekin değil yollar... Tekin değil rüzgar... Tekin değil sessiz- 


lik... Dağ taş nazlanıyor uyanmak için... 


Tenhalar, ücralar, kıyılar, köşeler kalabalık... 
Yollar boş... Tesellisiz... 
Yunus'u çağırmakta tek; gel! 


Bir kuş olup uçmak gerek bir kenara geçmek gerek 
Bir şerbetten içmek gerek içenler ayılmaz ola 


O güne kadar herhangi biriydi, adı Yunus olan bir adam- 
dı Yunus. Anadolu'da büyüyen korkunun ortasında tutu- 
nacak dal, sığınacak kapı arayan, yaşananları anlamaya, 
başına gelenlere katlanmaya çalışan binlercesinden biri. 
Gönlü saf, aklı bakir kendi halinde bir adam. Belki basit bir 
köylü, belki bir toprak beyi. 


Anadolu, Moğol zulmünden kaçıp Anadolu'ya sığınan 
âlimler, mutasavvıflar da eklenince tam bir medeniyet 
beşiği olmuş, herkesin ulaşabileceği bir çok yere medre- 
seler kurulmuştu. Yunus da birçoğu gibi bu medreselerin 
birinde bir miktar ilim tahsil eylemiş, dünyanın ahvalin- 
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den, bilginin esaslarından nasiplenmişti. Fakat diz kırıp 
saatlerce dört duvar içinde hapsolmak; güne, güneşe, top- 
rağa kendini kapatmak gönlüne ağır gelmişti. Sıcağında 
piştiği, çocukluğunu, delikanlılığını eğlediği toprağı arzu- 
lamış, toprakta bulduğunu hiçbir şeyde bulamamıştı. Gerçi 
her ne duyar, işitirse çabucak kavramış, dilindeki letafet, 
fıtratındaki asalet, düşüncesindeki kıvraklıkla hocalarının 
gözdesi olmuştu. Ama Yunus'a göre hakiki bilginin, hayatı 
anlamaya yarayan mutlak bilginin yolu bu medreselerden 
geçmiyordu. Öğrendikleri bilime açlığını doyuracak kadar- 
dı, ötesi ise burada yoktu. 


Dört kitabın okudum, tahsil ettim bitirdüm 
Ne hacet kim, karayı ak üstüne yazarım 


O insan olma bilgisinin peşindeydi: 


Elifokuduk ötürü 
Pazar eyledik götürü 
Yaratılmışı severiz 
Yaratandan ötürü 


Sonunda içindeki özleyişe kapılıp köyüne dönmüştü. 
Sürmek, ekmek, biçmek tekrar ve tekrar hayat veren top- 
rağı avuçlarında hissetmek nice makamların, mevkilerin 
vereceğinden çok daha büyük bir güç veriyordu Yunus'a. 
Kuş gibi hafif, kuş gibi özgür olmak, bu haline halel getire- 
cek her türlü kayıttan kaçmak istiyordu. Bu yüzden insan- 
lardan, gözlerden uzak köşeler seçiyordu. Bir çayın kıyısın- 
da, kuru bir ağacın altında, bir öbek tarla çiçeğinin başında, 
hatta yıkık dökük mezar taşlarının arasında saatlerce gezi- 


niyor, kendi kendine konuşuyordu. 
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Kimse haline “ne iştir” demezdi, kimse kınamaz, acep- 
lemezdi köyünde Yunus'u. Bilirlerdi ki; kötülüğe kemliğe 
eli varmaz bir yiğittir, biraz suskundur, dalgındır, kendi 
halincedir; ama pek yaman, pek mert bir delikanlıdır. Bir 
müşkülü olan varsa yalnız koymaz; yetişir. Yoksulu, yetimi, 
kimsesizi gözetir. Çok söylemez, lakin söyledi mi bülbül 
gibi şakır. Sözünün lezzetine doyum olmaz. İnsanlardan 
çok dağlara taşlara söyler. Atalardan, dedelerden kalma, 
ta Oğuz'dan bu yana söylenmiş ne tatlı söz varsa Hak onun 
diline geçirmiştir, özünün güzelliği diline vurmuştur. 


Ama gölgesi düşeli Moğol'un Anadolu'ya, mevsimler 
değişmiş, yaz kışa, gün geceye dönmüş, toprak yeşermez, 
gökten bir damla su düşmez olmuştu. Sarıköy'ün üstüne, 
Yunus'un kuşça gönlüne bir ağırlık çökmüştü. Her yanda 
yokluk, kıtlık, acı... Nicedir devlet Moğol hakimiyetindeydi; 
ama dirayetli hükümdarların bir bir ölmesiyle, Moğol'u 
dizginleyemeyen zayıf hükümdarlar yönetime geçmiş, 
Moğol da zulmünü arttırdıkça artırmış, kontrolü tama- 
men ele geçirmişti. Köylünün bir karış toprağına, bir avuç 
buğdayına bile tamah eden yağmacılar türemiş; çok canlar 
yanmış, çok ocaklar sönmüştü. Üstüne gelen kıtlık yılları 
da çareleri hepten alıp yele vermişti. 


Işkun çeri” saldı benüm gönlüm evi iklimine 
Canumı esir eyledün nider bana yağı” Tatar” 


Bu topraklarda yaşayan herkes sonun yakınlaştığını, 
güzel günlerin bittiğini hissediyordu; ama sona nasıl bir 
yoldan varılacak kimse bilmiyordu. Gelecek zifiri bir karan- 
19 çeri: asker 


20 yağı: düşman 
21 Tatar: Moğol 


Yunus Emre 


lığın arkasındaydı. Sondan sonra belki yeni bir başlangıç, 
belki de en son vardı. Zaman bu güne değin ne bağışla- 
mışsa, hepsini hızla geri alıyordu. İnsanla ölüm arasındaki 
mesafe iyice kısalmıştı. Yunus nicedir toprağa tohum yeri- 
ne insan ekmekteydi. 


Kimi açlıktan, kimi hastalıktan, kimi asılarak, kimi 
vurularak onlarca insan can vermişti Yunus'un gözleri 
önünde. Beyken, hanımken, türlü saltanat sürerken, taze 
fidan gibi bir delikanlıyken, bakmaya kıyılmayan bir ay 
yüzlüyken kayıp gidiyordu bir bir hayatlar. 


Yunus canlılardan çok ölenlerin dünyasına yakın olmuştu. 
Çiçeklerin açışı, kuşların ötüşünde değil, insanın öylece upu- 
zun toprağa yatıverişi ve daha da dönmeyişindeydi aklı fikri. 


Teferrüç eyleyi vardım 
Sabahın sinleri? gördüm 
Karışmış kara toprağa 
Şu nazik tenleri gördüm 


Çürümüş toprak olmuş ten 
Sin içinde yatar pinhan? 
Boşanmış damar, akmış kan 
Batmış kefenleri gördüm 


Yıkılmış sinleri dolmuş 
Hep evleri harâb olmuş 
Kamu endişeden kalmış 
Ne düşvar” halleri gördüm 


22 sin:mezar 
23 pinhan: gizli 
24 düşvar: zor 
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Yaylalar yaylamaz olmuş 
Kışlalar kışlamaz olmuş 

Bar tutmuş”, söylemez olmuş 
Ağızda dilleri gördüm 


Kimisi zevk й işrette 

Kimi sâz u beşarette 

Kimi belâ vü mihnette 
Dün olmuş günleri gördüm 


Soğulmuş şol kara gözler 
Belirsiz olmuş ay yüzler 
Kara toprağın altında 
Gül deren elleri gördüm 


Kimi boyun burup yatmış 
Tenini toprağa katmış 
Anasına küsüp gitmiş 
Boynun buranları gördüm 


Kimi zari kılar ağlar 
Zebaniler canın dağlar 
Tutuşmuş sinleri oda 
Çıkan tütünleri gördüm 


Yunus bunu kanda gördü 
Gelip bize haber verdi 
Aklım vardı bilim şaştı 
Nitekim şunları gördüm 


Upuzun, geçmeyen günler, gittikçe seçilmez olan anı- 
lar, hayaller vardı; gayrı da bir şey yoktu Yunus'un elinde. 


25 bartutmuş: paslanmış 
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Yalnız bir şey vardı Yunus'u için için umutlandıran, için için 
coşturan son bir şey... Yunus'un karanlık gecelerini aydın- 
latan, adını koyamadığı, bir kez bile fısıldamadığı bir şey... 
Bir genç kız hayali... 


Daha aşk demeye dili varmamıştı. Aşk dese sanki bütün 
bütün aklı başından alınacaktı. Gönlü uçmayı yeni öğrenen 
bir kuş gibi pır pır o yana bu yana çırpınıp durmuştu. Gözleri 
her yerde onu arar olmuştu. Ne yapacağını, bu duyguyu 
nereye sığdıracağını bilememişti. Netsin neylesin bile- 
mezken, o körpecik teni kendinden bile esirgerken, kara 
toprak kara bağrına alıvermişti ansızın onu da. Daha bir 
donmuştu Yunus o günden sonra, daha bir âvâre olmuştu. 
Gözlerini toprağa iyice dikip bekler durur olmuştu. 


Söylerem bilmezem sözüm, yürürüm görmezem özüm 
Bir oldu gecem gündüzüm, hiç böyle olmuş var mıdır 


Döğdüm başım taşlar ile, kan akıttım yaşlar ile 
Yarenler kardeşler ile, candan ayrılmış var mıdır 


Kanda” yürüsem inlerim, hiç sesin gelmez dinlerim 
Gelsün deyu hep gözlerim, gidip de gelmiş var mıdır 


Yunus, sevdiğine bambaşka yanmış, pek çok yakınını, 
arkadaşını peş peşe yitirmiş olsa da, yakın uzak demeden 
her acı haberle yeniden sarsılıyor, dertleri depreşiyordu. 
Acı kimin olursa olsun iliklerine işliyordu. İnsana dair, insa- 
nın acı hikayesine dair dalıp düşündükçe fikrini tamamen 
ölüm esir alıyordu. Her yerden dört nala, bütün silahlarını 
kuşanmış üzerine geliyordu. Kim durabiliyordu ki karşı- 
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sında? Hangi ihtişamı, hangi güzelliği, hangi masumiyeti 
bağışlamıştı ki? Hangi yüreğe dokunmamıştı ki? Yunus 
hayatı acıdan, ölümden ibaret görür olmuştu. 


Yeryüzünde gezer idim, uğradım yiğitler yatur 
Kimi ulu, kimi kiçi”, key kuşağı berkler yatur 
Kimi yiğit kimi koca gündüzleri olmuş gece 

Kimi derviş kimi hoca, mü'min muhakkikler yatur 


Doğru varırdı yolları kalem tutardı elleri 
Bülbüle benzer dilleri danişment âlimler yatur 


Ulu, kiçi ağlamışlar, server yiğitler komuşlar 
Baş ucunda yay sımışlar?, dökülüben oklar yatur 


Atlarının izi tozlu, önleri tabıl-bazılu 


Пе güne hükmü yazlu, şol usullü beyler yatur 


Elleridür kınalu, hem karavaşlu?? dâyelus 
Kargu gibi uzun boylu, gül yüzlü hatunlar yatur 


Uşacıklar oğlancıklar, söyler iken bülbül gibi 
Ayrılmışlar; anaları, sinlerini bekler yatur 


El bağlamışlar kamusu, hak Çalaptandur umusu 
Düğürlüs kızdır kimisi, alınmadık çoklar yatur 


Yunus bilmez kendü halin, Hak Çalap söyledür dilin 
Şol bedir ay gibi, alın ak münevver yüzler yatur 


27 kiçi: küçük 

28 sımışlar: kırmışlar 

29 karavaşlu: hizmetçili 

30 deyalu: dadılı 

31 düğürlü: evlenecek çağda, dünür gelinen kız 
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Yunus'u toprağa bağlayan topraktan fışkıran hayattı, 
özgürlüktü. Oysa şimdi toprak ölümü büyütüyordu. Toprağı 
da fikrini de ölüm örtüyordu. O en ufak hayat kıpırtılarına 
açık yürek, artık daha çok dalgın gözlerle kabirleri, taze 
mezarları gözlüyordu. Sabah erkenden evden çıkıyor; ölüm- 
den, yokluktan başka bir şey bulamadan geri dönüyordu. 
İnsanın bu kadar iğreti durduğu, bu kadar aciz olduğu bir 


dünyada kendini yapayalnız ve anlamsız hissediyordu. 


Yunus'un içinde ılık ılık dört mevsim esen bahar yeli, 
hoşluk, hafiflik, özgürlük, yavaş yavaş yerini bir fırtınaya, 
bir kavgaya bıraktı. Öfke bulutları kararttı göğünü; dilin- 
den Dede Korkut'un aydınlık, esenlik sözleri değil, haykı- 
rışlar dökülmeye başladı. 

Vücudun çünkü fanidir, yürü ey bivefa dünya 

Fenâ yokluk nişanıdır, yürü ey bivefa dünya 

Donanup düzülüp geldin, bu halkın yüzüne güldün 

Gör, akıbet neler kıldun, yürü ey bivefa dünya 

Kani atam, kani anam, bu derdile nice yanam 

Sözüne nice inanam, yürü ey bivefa dünya 

Harir”? donları soyarlar, nazik tenleri yuyarlar 

İltüp” toprağa koyarlar, yürü ey bivefa dünya 

Yunus bunda gelen gülmez, hiç kimesne murat almaz 

Bu fena kimseye kalmaz, yürü ey bivefa dünya 


Yine de bir şey yapmak gerektiği düşüncesi, biran rahat 
koymuyordu Yunus'u. İçten içe isyanı, kavgası büyüse de 
etrafındakiler; kadınlar, çocuklar, yetimler, öksüzler belini 
büküyordu. Bu eli kolu bağlanmışlık hali, en çok ona yakış- 


32 harir: ipek 
33 iltüp: götürüp 
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mıyordu belki; yalnız el kol değil kanat peşindeki Yunus'a, 
Aslında hiçbir kapıya varıp, el açıp, aman dilememişti o 
güne değin. Kimsenin himmetine, minnetine rıza göster- 
memiş; sıkıntısı ne olursa olsun kimseye halini bildirme- 
miş, kendine hep kendi yetişmişti. 

Şimdi kendi kendine yine yetse de, yetemiyordu kim- 
seye. Ağlayan çocukları susturamıyordu kimse. Karar 
verdi Yunus. Varmak gerekti bir kapıya. Duyar dururdu; 
Anadolu'da can pazarının ortasında canlar azad eden der- 
gahlar vardır. Gönülleri teskin eden; türlü türlü meslekten, 
meşrepten insana kol kanat geren; darlıkta, sıkıntıda tek 
komayıp Allah için verip, Allah için paylaşıp, Allah'a yakın- 
laştıran dergahlar vardır. Buralarda ulu evliyalar saklıdır ki, 
himmetleri pek yücedir. 


Önüne bir duvarın, bir sınırın çekilmeyeceğini, boynuna 
bir yuların takılmayacağını, canında çırpınan kuşun esir 
edilmeyeceğini bilse, Yunus çoktan gidecek; nedir bunca 
canı oralara koşturan anlayıp, dinleyecekti. Ama tutulmak, 
yakalanmak, bağlanmak Yunus'a girandı. Bugüne kadar 
beklediyse bundandı. 


Tasavvufun mahiyetini, dervişliğin âdâbını az çok bili- 
yordu. Nefsiyle hesaplaştığında, Allah'ı düşündüğünde, 
ibadet ettiğinde bir şeylerin eksik olduğunu hissediyordu. 
Hele hele şu amansız günlerde, isyana bu kadar yakınken, 
herkes gibi o da inancını sağlam kılacak, sarsılmayacak bir 
ele tutunmak istiyordu. Yunus duyuyordu; Anadolu akın 
akın bu dergahlara sığınıyordu. Kaybettiği saltanatın, elin- 
den çıkıp giden malın mülkün, ananın evladın, yakının acı- 
sını buralarda dindiriyor, ruhunu buralarda onarıyordu. Bu 
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yangın yerinden sağ çıkmaya çalışıyordu herkes. Yunus'un 
ruhu da kanıyordu. Yunus da ateşin, eteklerini sardığını 
hissediyordu. 

Ağlamaktır benim işim 

Ağla gözüm şimdengeru 

Irmağ ola kanlı yaşım 

Çağla gözüm şimdengeru 


Huda bizi attı oda 
Yanmak oldu bize gıda 
Ömrüm oldukça dünyada 
Gülme gözüm şimdengeru 


Bilme yarın neydüğünü 
Ömür gülü solduğunu 
Gice gündüz olduğunu 
Bilme gözüm şimdengeru 


Aldanma dünya malına 

Agudur sunma balına 

Düşüp dünya hayalına 

Dalma gözüm şimdengeru 

Yine de sesler duyuyordu. Yunus'a seslenen sesler... 

Gençliğe, toyluğa, zamanın acımasızlığına rağmen düşme- 
liydi ortaya. Biri kendini ortaya atmalı, meydana çıkmalıy- 
dı. Gittikçe küçülen, eriyen, kabuğuna çekilen bu köyden 
dışarı atmalıydı kendini; gücünü toplamalıydı. Yolların 
sesine kulak vermeliydi Yunus. 

Geliniz gidelüm, gelin ki Yunus geçti gönüldü 

Ayaklara düşer Yunus, bu yola baş olan kimdir. 


34 ağudur: zehirdir 


Yunus eğer âşık isen, varlığın değşir yokluğa 
İman kuşağın berk kuşan, de hep eksiklik bendedir. 


Teferrüc: Yürüyüş 


“Üç kuşak vardır daima: Birinci, Tanrıyı bulur; ikinci, 
Tanrı'nın üstüne daracık tapınaklar kurar ve onu zincire 
vurur; Yoksul düşen üçüncüyse, kendi zavallı kulübecik- 
lerini kurmak için taşlar taşır Tanrı'nın evinden. Derken 
Tanrı'yı yeniden araması gereken gelir.” 

(Rilke) 

Ne oda yanam dagılam ne dâra çıkam bağıram 

Işüm bitince yürüyem dünya teferrücündeyüz 

Kulağı dilsiz konuşulanda, kulağı seste Yunus'un. İçini 
susturup dışındaki dünyanın sesini duymaya, kelimeleri- 
ni çözmeye çalışmakta. Yürümekte. Bu kavga kıyametin 
ortasında sessizliğe bürünmüş, örtüsünün altından ürkek 
ürkek gökyüzüne doğru bakmaya, uyanmaya çalışan top- 
rağı dinlemekte. Her adımda biraz daha kıpırdanan top- 
rağı dinlemekte. Gönlünün ağırlıklarını bir yana, yerin 
ağırlıklarını bir yana koyup ölçmekte tartmakta. 

Ne kaldık işbu iklimde ağır yüklerin altında 

Bu yükleri bu yapları döküp haldaş olan kimdir 
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Uzun bir yürüyüşe çıktığının farkında Yunus. Tabiatın 
bir başka şey söylemeye çalıştığının, gözlerine bir başka 
baktığının farkında. Dileği, bir ulu dergahın kapısına varıp, 
ne himmet ederlerse yükleyip bineğine, geri dönmek... 
Ama bir el usul usul kavrıyor sanki bileğini. Bir sıcaklık alev 
alev çarpıyor yüzüne. Yollar seslerle doluyor, yankısı dönüp 
kulaklarında saatlerce çınlıyor. Kendine çekiyor kalbini bir 
şey. Kalbi yuvasından oynuyor. Ayakları yorgunluk bilme- 
den yürüyor. Kalbi yorgunluktan duracak gibi... Sanki asır- 
lardır yürüyor. Yaşadıklarını, bugüne kadar olanı biteni; 
dağların yücesi, gecenin karanlığı gözlerini gözlerine dikip 
soruyor. Yunus'un eli ayağı, gönül yumağı çözülüyor. 

Harâmi gibi yoluma arkuri” inen karlı dağ 

Ben yarimden ayru düştüm sen yolumu bağlar mısın 


Gecenin kusursuz simsiyah yaldızlı örtüsünün altında 
eriyor Yunus, açıyor ömür bohçasını orta yere, dört yana 
saçılıyor her şey. Günlerin ipliği tespih taneleri gibi kırılıp 
darmadağın oluyor. Tabiattaki birlik, büyüklük, heybet 
karşısında ufaldıkça ufalıyor, hiçleşiyor bedeni. Korku sarı- 
yor her yeri. Belki bir eşkıya inecek şu dağdan, belki bir 
kurt çıkacak; belki duruverecek sıkışan kalbi. Son olan, o 
en uzak olan, görünmez olan göz kırpacak bir anda; tırpa- 
nını salıverecek taze rüyaların üstüne. Ne yapmıştı elindeki 
ömür denen hazineyi. İçi dışı bomboştu. İçi dışı anlamsız- 
dı. Şu karanlık geceyi aydınlatacak bir tek ışığa muhtaçtı. 
Üşüyen ruhu hırkalara sarınmak, kat kat örtünmek istiyor- 
du. Gözlerinden taşan yaşları kurutacak bir teselliye, bir 
avuntuya nasıl muhtaçtı. 


35 arkurı: karşı, eğri 
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Bu ömrüm yok yere harcetmişem ben 
Canım gör nice oda atmışam ben 


Kimse kimesneye etmemiş ola 
Anı kim kendime ben etmişem ben 


Amelüm ғаріп! derdüm götürdüm 
Кати assım” ziyana satmışam ben 


Cihanda bir sınık3 saksıdan ötrü 
Güherlerim ziyana satmışam ben 


Amelüm ne ki varsa hep riyadır 
Aceptir ihlâsı unutmuşam ben 


Giceye eresini kimse bilmez 
Tül-i emel başın uzatmışam ben 


36 raht: mal, mülk 
37 assım: kazancım, kârım 
38 sinik: kırık 


Dervişlik dedikleri hırka ile tâc değil 
Gerçek derviş olanlar, hırkaya muhtaç değil 


Dag Alıcı 


Şafak söküp yeniden aydınlığa erdiğinde Yunus'un içini 
bir sevinç kapladı. Bu zulmeti kaldıran elbet başkalarını 
da kaldıracak, bu kara günlerin gönüllere yaydığı gam 
kasavet son bulacaktı. Önünde sabahın ayazıyla daha bir 
dirilmiş sarıdan kırmızıya durmuş alıçları fark etti. Sevinci 
büyüdü. Hiçbir kapıya boş varılmaz, diyerek toplayabildiği 
kadar alıcı doldurdu heybesine. Şimdi daha bir emindi 
kendinden. Adımlarını sıklaştırdı. Yüksekçe bir tepeyi tam 
aşıyordu ki, insanlar görmeye başladı uzaklarda. Küçücük 
insanlar... Acelesi yoktu hiç birinin. Yorgun yüzleri ta bu 
tepeden seçiliyordu. Yunus'un gönlü merhametle doldu. 
Bunca küçük, bunca zayıf bir varlığın sırtındaki yük ne ağır- 
dı. Ne çok şeyin üstesinden gelmesi, ne çok dağ devirmesi, 
ne çok yol kat etmesi gerekiyordu. 


Saldı beni uzak yola, şol gözlerim dola dola 
Dertli halinden ne bile, yüreği sağ olan kişi 
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Yunus sordu soruşturdu, kapısından kimse geri çevril- 
meyen erenler dergahını buldu. Toza toprağa bulanmış, 
sabrı iyiden iyiye azalmıştı. Ne dinlenmek istiyordu, ne 
de kimseye uzun boylu söz söylemek... Ardında bıraktı- 
ğı sefalet gözlerinin önünden bir an gitmiyordu. Durum 
böyleyken, arzusu yerine getirilir getirilmez gerisin geri 
dönmeliydi. 

Beyler azdı yolundan bilmez yoksul halinden 

Çıktı rahmet gölünden nefs gölüne dalmıştır 


Heybesini indirdi; avuçlarını yaktı alıçlar. Bu kapıya 
elinde birkaç dağ alıcıyla varmak yakışık kalır mıydı? Bu 
kapıya, bu eksik, bu ham, bu kıt görüşlü köylü, bu dağlı 
Yunus yakıştıktan sonra, bu alıçlar, bu dağ alıçları neden 
yakışmasındı. Az konuştu, öz konuştu; hali nicedir, ne iste- 
mektedir bildirdi. Utana sıkıla alıçların kabulünü diledi. 
Güler yüz, tatlı dille karşılandı; az beklemesi, Pirin buy- 
ruğunun kendisine bildirileceği söylendi. Alıçlar içeri Pir'e 
hediye giderken, Yunus dışarıda beklemeye durdu. Zaman 
ozaman Yunus'un başına geldi durdu. 


Veli 


İçerdeki belki gerçekten Hacı Bektaşi Veli, belki bir hali- 
fesi, belki bir başkasıydı. Önemi yoktu. İçeride işaretleri 
gören, hayatı okuyan, eşyayı tanıyan, cevherden anlayan, 
hakikatsırrının sarrafı bir veli oturmuş bekliyordu. Hakiate 
talip gönülleri bekliyordu. 


Erenlerin gönlinde ol sultan dükkan açdı 
Niçe bizüm gibiler anda konuben göçdi. 


İçeri saygıyla bir adam girdi. Pir içeri girene ve elinde- 
kine baktı, okudu. Önüne bir heybe dolusu alıç bırakıldı, 
baktı ve okudu. Yunus adında bir garip köylünün geldiği 
haber verildi. Açlıktan, kıtlıktan gelmektedir, bir aman 
dilemektedir denildi. Pir işitti ve okudu. Önünde duran 
mahcup alıçları ve işittiklerini ölçtü biçti. Getirin şu yiğidi 
bir de ben göreyim, demeye gerek kalmadı. Pir, kapıda 
durmuş cevap bekleyen konuğun, çoktandır bu dükkanda 
görmediği kıymette bir cevher olduğunu anladı. Kıtlığın, 
yokluğun, acının kıramadığı onuru gördü. Dağın, taşın, 
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bozgunun, vurgunun bozamadığı ince tabiatı sezdi. Dağ 
alıçları gibi kendiliğinden, dağ alıçları gibi işlenmemiş şai- 
rane tabiatı keşfetti. 


Dilsizler haberini kulaksız dinleyesi 
Dilsiz kulaksız sözün can gerek anlayası 


Pir, Yunus'u birkaç gün gözlemeye, burada bekletip 
görüşünü pekiştirmeye karar kıldı. Müritlerine misafirini 
ağırlamalarını emretti. Yunus tükenmiş sabrını dizginle- 
yerek ağırlanma teklifine boyun eğdi. Yatak döşek serildi, 
kıvrıldı uyudu. 


Nefes 


Seni Haktan yığanı her ne ise ver gider 
Ne beslersin bu teni, sinde kurt kuş yer gider 


Üç günlük misafirlik bitti dergahta. Yunus içeride dışarı- 
da gezindi durdu. Yedi içti, oturdu kalktı. En çok da düşün- 
dü. Çevresinde olana bitene hiç aldırmadı. Aklı uzaklarda, 
aklı müşkülde, aklı zorla savaştaydı. Uzaktan bir göz, her 
hareketini okudu. Yunus'u köyünün tasası, merakı rahat 
koymadı. Bir kez daha dervişlere; acelesi olduğunu, çoluk 
çocuğun gözleri yolda beklediğini duyurdu. Pir'e bir daha 
halinin arzını istedi. Pirden cevap bu kez şimşek hızıyla 
geldi: 

“Buğday mı ister, erenler himmeti mi?” 


Yunus kendi derdiyle kör, bütün saflığıyla cevap verdi: 


“Ben himmeti neyliyeyim, bana buğday gerek. Evde çoluk 
çocuk aç.” 


Yunus'un cevabı Pir'e bildirildi. Pir pazarlıkta kararlıydı: 
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“Varın Yunus'a deyin, getirdiği alıçların her tanesi için bir 
nefes verelim.” 


Yunus ne istediğinden emindi. Pazarlığa aldanacak, 
ikna olacak gibi değildi: 


“Nefes karın doyurmaz, kerem edip buğday versinler.” 


Pir pazarlığı kızıştırmaya, aşk pazarında bir can almaya 
kararlı, cevap verdi: 


“Varın söyleyin, her alıç çekirdeğine on nefes verelim” 


Yunus'un gözünü köyünün küçük dünyasının endişesi 
öylesine kaplamıştı ki, aşk pazarında olduğunu anlamadı. 
Yine; 


“Ben nefesi nideyim, bana buğday gerek” dedi çaresizce. 


Bu çaresiz ve ısrarcı yakarış karşısında diyecek bir söz 
kalmadı; pazarlık sona erdi. 


Gaflet 


“Tasavvuf nefsin nasibini terk ile Haktan nasibini iste- 
mektir.” 


Kemdürür yoksulluktan nicelerin varlığı 
Bunca varlık var iken gitmez gönül darlığı 


Yunus'un bineğine dilediği kadar buğday yüklendi. Telaş 
içinde yola koyuldu. Gitti, gitti, gitti... Bir dağ yamacına 
soluksuz yetti. Gittikçe telaş gitti, heyecan yitti. Gittikçe bir 
başka görmeye başladı Yunus. Gözünün önündeki perde 
çekildi. Yunus'u şaşırtmayan, dosdoğru menziline uçuran 
yollar, ha gayret yürüdükçe kaydı ayaklarının altından geri 
geri. Dağdile geldi, yol dile geldi, yine karşısına dikildi. Yine 
kimsesiz, yine ıpıssız bir dağ yamacında kendiyle savaşa 
durdu. Himmet de пе ola ki, nefes de ne ola ki demeden bir- 
kaç çuval buğdaya tamah edişine yandı, tutuştu. “Erenlerin 
himmeti yerden göğe direkti.”, “Kılıç mı keserdi himmet 
giyeni.” Bu zulmetin, bu zelzelenin ortasında öyle bir him- 
met erinin nefesini geri çevirmek ne olmayacak işti. 
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Yunus eydür evvel baştan, ayırır seni kardaştan 
Ne ettin kurudan yaştan, sorarlar bir eyyam?” gelür 


İsteği buğdaydı, Yunus'un. aklının Yünus'a tembih- 
lediği çünkü buğdaydı. Aklını çelememişti aşkın daveti. 
Sıkıntılarının, aklın salık verdiği buğdayla hafifleyeceğini 
düşünmüştü. Oysa varacaktı köyüne, üç gün, beş gün, çok 
çok on gün sonra altın sarısı buğdaylar suyunu çekivere- 
cekti tezcek. O gün başka bir avuntunun, başka bir sebebin 
peşine düşmek gerekti. Aklı kanaat ettirmeye, nefsi rahat 
ettirmeye yetecek kadar çok yol bilmiyordu Yunus. Bu yol 
çıkmazdı. Bu yolun sonu yoktu. 


Nefsimin ejderhası döndü bana haml etti 
Kanaat hay demezse yeri göğü yer imdi 


Kanaatı yar edin uyma nefs dileğine 
Eresin hakikate yerin buldun dur imdi 


Yunus savaşı kazandı. Buğday kaygusunu yendi. Nefsini 
yazıkladı, yuhladı, kınadı. Kararını verdi: 


“Himmet erine vardım bana nasip sunuldu, kâil olma- 
dım. Ne olmayacak iş ettim, gaflette bulundum. İmdi bu 
buğday bir nice gün içinde tükenir, nefes ise ölünceye dek 
tükenmez. O nasipten yoksun kaldım. Döneyim erenlerin 
eşiğine varayım. Ola ki himmet ettikleri nasibi vereler.” 
dedi. 


39 eyyam: gün, vakit 


Yunus Emre 


Akıbet şol göze toprak dolusar 
Bir gün önce ko ki dolsun nolusar 
Dünyanın mansıplariyle* izzetin 
Yunus kodu olan olsun nolusar 


Bineği netti, buğdayı netti bilinmez Yünus, sezdiği 
hakikatin biran önce eteğine yapışmak için koştu. Himmet 
erinin himmetine, nefesine yetişmek, geç kalmamak için 
koştu. Kapıya vardı, pişmanlığını, buğdaydan vazgeçtiğini, 
nasibi, himmeti istediğini söyledi. 

Pire dilek ulaştığında: “Ona (nasip) himmet vermek 
bizden geçti. Onun nasibinin anahtarı, Sakarya illerinde, 
Tapduk Emre elindedir. Varsın ona gitsin.” dedi. 


Ne yapsın Yunus, üzülsün mü, bir işaret aldım deyip 
sevinsin mi bilemedi. Yol çağırmış, Yunus düşmüştü yola. 
Kendini güden, kendi izinden giden yolda kalırdı. Yunus'un 
gönlüne madem ki hakikatderdi düşmüştü, hakikate giden 
hangi yolsa onu ne yapıp edip bulacaktı. 

Gevher seven gönüller yüz bin yıl arar ise 

Haktan nasip olmasa, hergiz” bulası değil 


Çeşmelerden bardağın doldurmadan kor isen 
Bin yıl durursa kendözünden* dolası değil 


40 mansıp: mevki, makam 
41 hergiz:asla 
42 kendözünden: kendiliğinden 


Tapduğun tapısında 
Kul olduk kapısında 
Yunus miskin, çiğ idik 
Piştik, elhamdülillah 


Tapduk 


Dert ile gelmeyince dermana ermeyesin 
Bir can yolda kor isen yüz bin canlar bulasın 


Yavu vargıl43 bu yolda bin dert var her menzilde 
Cümle söylenen dilde gerek sen undulasın 


Yunus'u dert düşürdü yollara. Yunus derdin dermanını 
ararken hakikat derdine tutuldu. Gönlündeki ateşte gül 
bahçesi yetiştirecek, gönlündeki derdi dermana çevirecek 
sırrı buldu. Sır kendindeydi. Ama sırrın anahtarı başka- 
sında. Yunus o anahtar sahibinin izini sürdü. Belki aylar, 
belki yıllar boyunca. Menkıbe birinden bahsetse de arayış 
uzun zaman aldı. Yunus gönlünü teskin edecek bir veli 
bulamadı. O kendi tabiatınca bir mürşit; ruhu kolaycacık, 
kendiliğinden ruhuna karışacak, gönle vurulmuş kırk kat 
kilidi bir bakışta açacak bir mürşit arıyordu. Yıllarca işaret- 


ler topladı. 


43 yavu vargıl: kaybol 
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İşaretler sonunda, en silik, en belirsiz yeri, Tapduk elini 
gösterdi. 


Bir göl idim erenler kıldı nazar 
Deniz oldum dört yana ırmak ile 


Anadolu'da ünü dillerde dolaşan meşhur mutasavvıflar 
dururken Yunus'un bunların içinde en az tanınanlarından, 
en mütevazilerinden birini seçmesi tesadüf değildi elbet. 
Yunus bilinmeklik, tanınmaklık, ad, unvan, mansıp; için- 
de riya hissi yaratacak her türlü sıfattan uzak duruyordu. 
Sonunda kendi gibi sıfatların gölgesinde kalmaktan kaçan 
bir Mürşit buldu. 


Yunus bir toğanıdı kondı Tapduk kolina 
Ava şikare** geldi bu yuva kuşı degül 


Tapduk adı Yunus için aynı zamanda yaratıcının nazarı- 
nı temsil eden bir sembol oldu. Bu sembol Yunus'un ruhu- 
na öylesine işledi ki, Tapduk diye bir insan var mıdır, yoksa 
Tapduk Yunus'un nefsini terbiye eden ilahi bir sıfat mıdır 
anlaşılamadı. Tapduk ister bir mürşit adı, ister ilahi bir 
sıfat olsun, Yunus nefsini, gönlünü Tapduk'un huzurunda 
tasavvuf adabınca terbiyeye başladı. 


Ey yarenler, ey kardeşler, görün ya ben nettüm ahi 
Ere erdüm, eri buldum, er eteğin tuttum ahi 


Canım bir gözsüz can idi, içi dolu sen ben idi 
Duttum miskinlik eteğin, ben menzile yettüm ahi 


44 şikare:avlanmaya 


Dag 


Yunus nefsini Tapduk'un eline, hizmetine verdi. Aşkın 
adabı teslimiyetti. Tapduk Yunus'un dilini, gönlünü arındı- 
racak, aşkın müstesna hallerine pürüzsüz bir zemin hazır- 
layacaktı. Aşk her kapıdan girmez, her gönle sığmaz, aşkın 
ankâsı uğradığı her gönülde yurt tutmazdı. 


Yunus hissettiği darlıktan anlıyordu ki dünyalık sıkın- 
Шаг, kalbinin parlak yüzünü kaplamış, Allah'ın eksilme- 
yen rahmetinin tecellilerini göremez, sezemez olmuştu. 
Gerçek benliğe erip hakikat aynasını parlatana, varlığın 
daracık kabuğunu çatlatıp yeniden doğana kadar uğraş- 
malıydı. Kafasındaki karışıklıktan, kuşkulardan, evham- 
lardan, korkulardan, gözlerden, fısıldayan dudaklardan 
tamamen uzaklaşmalıydı. Nefsi elinde kar gibi eriyene dek 
bu yolda usanmadan çabalamalıydı. 


Yunus'un eğitimi dağda başladı. Dağ peygamber okuluy- 
du. Dağ dünyaya en uzak noktaydı. Tapduk Yunus'u dağlara 
gönderdi. Yalnızlığa ve düşünceye... Yalnızlık ve tefekkür pey- 
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gamber azığıydı. Sabahtan akşama değin Yunus dağda bir 
başına odun seçecek, kesecek, yığacak, taşıyacaktı. Görecek, 
seçecek, düzen verecek, ter dökecekti. Hiç kimse olmaya- 
caktı. Kimseye dayanmayacaktı küçük, zayıf, garip Yunus. 
Bir tek Yunus, bir tek tabiat. Kainatla bir başına. Yunus ken- 
dinden gayrısını unutacaktı. Yalnız kendini, bir de kainatın 
sesini duyacaktı. Dünyanın dışına; başka bir boyuta çıkacaktı. 
Zamanı dışarıda bırakacaktı. Bir tek işte çalışacak, kendini bin 
parçaya bölerek çoğalttığı zaaflarından doğma canavarlarla 
savaşmayacaktı. Yoğunlaşacak, derinleşecek, bütünlenecek- 
ti. Derine indikçe kendini, Yunus'u görecekti önce. Yunus'u, 
Yunus olarak görecekti. Dünyalık işlerin telaşında kaybolmuş 
Yunus'u değil. Buğday kaygısındaki Yunus'u değil. Varlığını 
fark etmekle başlayacaktı yeni hayat. Sonra hakikat sırlarının 
perdesi aralanmaya başlayacaktı yavaş yavaş. 


Gir gönüle bulasın Tür, sen-ben dimek defterin dür 
Key güher er gönlündedür, sanma ki ol ummândadur 


Yunus yorgun gönlünü sırtına sarıp, baltasını beline 
kuşanıp dağa çıktı. 


Dağa çıktığı ilk günler pişmanlık duygusuyla dopdoluy- 
du. Eski günlerin derin boşluğuna, hatıraların uçurumuna 
kayıyordu ha bire ayakları. Tarifsiz bir acıyla sıkışıyordu 
kalbi. Gözyaşlarına izin verdi Yunus. Dağların taştan bağ- 
rına günlerce gözyaşı döktü. Hem Yunus'un bağrı, hem 
dağların taştan bağrı ateş gibi gözyaşlarıyla günden güne 
ısındı, yumuşadı, genişledi. 
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Yüzüm kara, günahım binihayet 
İnayet senden Allahım, inayet 
Günah deryasına düştüm begayet 
İnayet senden Allah'ım, inayet 


Bu yavuz nefsimin feryat elinden 
Komaz beni çıkam isyan elinden 
Yarab kurtar beni nefis elinden 
İnayet senden Allah'ım, inayet 


Yunus, bir yandan içindeki, bir yandan dağdaki eğri 
büğrü kuru dallara çaldı baltasını. Bir yandan içinin, bir 
yandan ağaçların güneşini kesen arsızca uzamış sürgünleri 
budadı. 


İçindeki eski yaraları dağ günden güne sağalttı. Dağ 
Yunus'u Musa'nın Tür'u gibi günden güne Allah'a yaklaş- 
tırdı. Yunus, aşkın tadını, kokusunu duymaya başladı. İlk 
günlerin kavgası, nizası, hesaplaşması bitmiş fark etmeden 
sürüklendiği bir sükunet kaplamıştı her yeri. İçinden ışıklar 
fışkıran bir kapının eşiğindeydi şimdi. Geçmişi, pişmanlığı, 
gözyaşıyla, içten bir yakarışla eritmiş, gözlerindeki perde 
hafifçe aralanmıştı. Yeni bir Yunus olmaya, içindeki aşkı 
uyandırmaya hazırdı şimdi. 


Gönül hayran oluptur aşk elinden 
Ciğer büryân oluptur aşk elinden 
Niceler tâc ü tahtı mâl ü mülkü 
Koyup uryan oluptur aşk elinden 


“Söz kandan (nereden) gelir?” 


Yunus bilmez kendi halin 
Hak çalap söyledür dilin 


“Herkes yaradılışına göre davranır. Rabbiniz kimin en doğru 
yolda olduğunu bilir” (İsra, 84) 


Yunus'un da hakikate varma gayreti kendi yaradılı- 
şınca oldu. Köyünde olduğu gibi dergahta da sessizliği ve 
yalnızlığı sevmesiyle tanınıyordu. Oysa dağda bir başına 
kaldığında kafasındaki gönlündeki varlık derdi, hakikat 
endişesi, yalnızlığı, özlemleri dile geliyor, kendiliğinden 


söze, şiire akıyordu. 


Bu sözlerin bu şiirlerin bu duyguların muhatabı, 
Yunus'un sırdaşı, dert ortağı; dağlar, akan sular, ağaçlar, 
çiçekler ve kuşlardı. İçinde kıpırdamaya başlayan, uyanma- 
ya başlayan aşkı, Yunus içine sığdıramıyordu. Aşk, içindeki 
özleyişleri, hasretleri ayağa kaldırıyor; benliğini çekip götü- 


rüyor; rüzgarın önünde yaprak gibi Yunus'u savuruyordu. 
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Aşk denizinde acemi bir dalgıçtı Yunus. Suyun nerede 
derinleştiğini, dalgaların nerede delirdiğini, nerede gir- 
dapların yuttuğunu bilmiyordu. Bu denizde boğulmamak 
işten değildi. Yunus'u bu fırtınalarda, bu derinliklerde 
kurtaran tek şey sözdü. Denizin taştığını, fırtınanın yak- 
laştığını hissettiğinde tılsımlı sözler dökülmeye başlıyordu 
dudaklarından. Yunus aşka yaklaşmanın sırrını kelimeler- 
de buluyordu. Kelimelerde aşkınkine benzer bir güç vardı; 
aşkın deli rüzgârı, hırçın denizi söyledikçe biraz sakinleşi- 
yor, tehlikesiz hale geliyordu. Bazen toprağı bezemiş sarı, 


mavi, mor çiçeklere hayran olup kendinden geçerek; 
Ey aşk eri aç gözünü yeryüzüne eyle nazar 
Gör bu latif çiçekleri bezenüben geldi geçer 


Bazen bir bülbülün yanık sesine kapılıp hasretleri, 


özlemleri depreşerek; 


Sen bunda garip mi geldin 
Niçin ağlarsın bülbül hey 
Yorulup iz mi yanıldın 
Niçün ağlarsın bülbül hey 


Karlı dağları mı aştın 

Derin ırmaklar mı geçtin 
Yarından ayrı mı düştün 
Niçin ağlarsın bülbül hey 


Bazen gördüğü tarifsiz güzellikleri aklı almayarak; 


Bu dünya bir gelindir yeşil kızıl boyanmış 
Kişi yeni geline bakubeni doyamaz 


Yunus Emre 
Bazen duyguları gönlüne sığmayıp sular gibi çağlayarak; 


Taşdun yine deli gönül sular gibi çağlar mısın? 
Akdun yine kanlu yaşum yollarımı bağlar mısın? 


Aşkı gönlünde eğlemeye, gönlüne sığdırmaya çalıştı. 


Yunus gah doldu, gah boşaldı; ama her gün dağdan 
ihtiyaç kadar odunu dergaha taşıdı; gönlü aşk derdiy- 
le, aşkı tartabilmek derdiyle sarhoş, yüksünmeden, şika- 
yet etmeden; neden ben, ne zamana kadar demeden... 
Yunus'tan başka dergaha odun taşıyanlar da oluyordu. 
Ama Yunus'un odunları bir başkaydı. Sanki akşama sabaha 
yakılsın diye değil de, bir cetvel alınıp ölçülsün, karşısına 
geçip seyredilsin diye toplanmıştı. Bütün odunlar bir boy 
ve dosdoğruydu. Huzura varmış bir mürit, kalbine eğrilik 
düşmemiş bir derviş gibi. Yunus gizlese de içindeki cev- 
her, gönlündeki sanatkar dokunduğu, tuttuğu her işte 
kendini gösteriyordu. Yunus yaptığında, her iş basitlikten 
aleladelikten çıkıyor bir estetiğe, bir ruha bürünüyordu. 
Dünyasına giren her fikir, her hareket, bu odunlar gibi 
ideal olana, mükemmele doğru yükseliyordu. Görünüşte 
dergahın en kaba, en ağır işini yapıyor; ama gerçekte ince 
ince ruhuna nefis nakışlar işliyor, gönül işçiliği yapıyor, yıl- 
lar sürecek uzun ve zahmetli Hak işçiliğine hazırlanıyordu. 


Ben ol dükkandar kuluyem, gevherler ile doluyem 
Dost bağının bülbülüyem, budaktan gül dizer oldum 


Tapduk olana bitene mütecessis bir nazarla asla bakmaz- 
dı. Gözlerini yerden kaldırıp insanları bakışlarıyla sorgulamaz, 
itham etmezdi. Bu yüzden herkes onun yanında kendini çocuk 
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gibi rahat hissederdi. Ama her işin önünü ardını bilir gözetir, 
bir başka gözle takip ederdi. İşe aslıyla, mânâsıyla, remziyle 
kıymet biçerdi; bir başka terazide ölçer tartardı. Dağlarda başı 
boş çalıştığını zanneden Yunus da bu nazarla takipteydi. 


Tapduk, Yunus'un üstün bir sanat gücüyle dopdolu 
olduğunu belki Yunus dahi fark etmemişken fark etmişti. 
Yunus'taki dehayı görmüştü. Bunu Yunus'a hazmettir- 
mek, bir ölçüyle yavaş yavaş benliğine yedirmek gerekti. 
Dehasını yavaş yavaş fark ettirmeli; kendine, Hakk'a ve 
halka yarar hale getirmeliydi. 


Yunus melamet etme” aşk cevherin 
Her cevherin kıymetin pinhan* ola 


Tapduk bir gün, kan ter içinde o eşsiz gözün tarttığı 
ölçüyle üst üste dizilmiş odunları dağdan indiren Yunus'a, 
saklayamadığı bir muhabbetle sordu: 


“Yunus, dağda hiç eğri odun yok mudur ki yıllardır getirdiğin 
odunların hepsi dümdüz?” 


Yunus, utandı; edeple başını eğip cevapladı: 


“Seyhim, bu dergaha değil insanın eğrisi, odunun eğrisi bile 
yakışmaz.” 


Tapduk, Yunus'un suskunluğunun ardında sakladığı 
şeyin en değerli şeyi olduğunu biliyordu. Yunus konuştu- 
ğunda gerçekten konuşuyordu. Kelime israf etmeden, lafı 
döndürüp dolaştırmadan, ipe inci dizer gibi dikkatle söze 
yol veriyordu. Yunus söylediğinde, kurt, kuş, cümle mürit 
sus pus dinliyordu. Yunus zamanla dergah sohbetlerinin 
vazgeçilmezi oldu. O olduğunda; sesi nağme olup mey- 


45 melametetme: kınama, ayıplama 
46 pinhan:gizli 
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danı doldurduğunda, sohbete bir başka feyz yayılıyordu. 
Tapduk Yunus'a “söyle” diyor, Yunus sesini aşka bırakıp 
Tapduk'un gönül sohbetinin girizgahı, ilhamı oluyordu. 

Ey sözlerin aslın bilen gel de bu söz kandan gelir 

Söz aslını anlamayan sanır bu söz benden gelir 


Aşk bezirgânı, sermâye cânı 
Bahadır gördüm câna kıyanı 


Vallah bahadır cân terkin uran 
Kılıç mı keser, himmet giyeni? 


Şeyhin kızı 


Fenadan bakiye göç eyler olduk 
Güneldim şol yola, dönmezem ayruk 


Tapduk Yunus'un haline, diline iyice bağlanmıştı. 
O güne kadar müritleri arasında sevgi farkı asla hisset- 
tirmeyen, kimseyi, kimseden üstün tutmayan Tapduk, 
Yunus dağdan inmeden sohbete başlamaz, yüzü gülmez 
olmuştu. Yunus başka bir âlemdeydi. Kendiyle, tefekkürle, 
özünü, sözünü pişirmekle öyle meşguldü ki, Tapduk'un 
özel ilgisinin farkında bile değildi. 


Ay çiçekleri gibi Tapduk'un ışıklı yüzüne dönmüş mürit- 
ler, bu hali anlayamadılar. Yunus'taki başkalığı Tapduk 
gibi anlamaları mümkün değildi. Onlara göre Yunus'un 
davranışlarındaki hoşluğun, güzelliğin bir başka sebebi 
olmalıydı. Yunus şeyhinin gözüne girmek için gece gündüz 
çabalıyor, bir de üstüne üstlük herkesi susturan şiirler, 
sözler söylüyordu. Bu güzel işler, bu ince sözler ne içindi? 
Yunus ne elde etmek istiyordu? Olsa olsa Yunus Tapduk'un 
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kızını hatta Tapduk'un yerini istiyor olmalıydı. Dergahta 
fısıltı kazanı kaynamaya başladı. 


Tenim toprak tozar yolca, beni nefs iledir uca 
Gördüm nefsin burcu yüce kazma aldım kazar oldum 


Yunus'un güzeli nerede olsa gören gözleri, derga- 
hın içinde, bahçesinde ince bir bahar dalı gibi dolanan 
Tapduk'un kızını görmemiş değildi. Görmüş hem de bırak- 
sa gönlünü, kapılıp gideceğini hissetmiş, köşe bucak kaç- 
mıştı bu duygudan. Aşkı bilmez değildi. Yıllar önce bir 
güzelin aşkı Yunus'u ödağacı gibi yakmıştı. Daha Yunus 
doyunca seyredemeden, sevgisini belli edemeden kara 
toprak acımamış, kapmıştı sevdiğini elinden. 


Soğumuş şol kara gözler, belirsiz olmuş ay yüzler 
Kara toprağın altında gül deren elleri gördüm 


Yunus'un gözünden bu hayal yıllarca silinmemişti. 
Tapduk'un kızını gördükçe hem bir ok saplanıyor kalbine, 
hem ılık ılık bir şeyler akıyordu içine. Şeyhinin gönlüne 
Yunus'tan en ufak bir şüphe, bir sıkıntı düşse Yunus kahro- 
lurdu. Fakat kaçtıkça yakalanıyordu. 


Nefsi ne kadar allayıp pullasa, gönlünü çekip çevirip 
Tapduk'un kızına bağlasa, içinde delikanlılık arzuları uyan- 
dırsa da, Yunus baş koyduğu yoldan küçük bir hata ile çıka- 
bileceğini, içinde kımıldanıp duran devin yeniden uykuya 
dalabileceğini hissediyordu. Kendini yendi. Kendini sus- 
turdu böyle böyle... 


Ama fısıltılar başlamıştı bir kere. Onlar susmadı kulak- 
tan kulağa yayıldı. Dediler ki, “Bu derviş, şeyhin kızına aşık 
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olmuş da onun için bu kadar hizmet ediyor.” Yunus'un 
kulağına kadar gitti bu söylentiler. Yunus kimseye öfkelen- 
medi. Onun derdi kendiyleydi. Kendince, şiirince, zarifçe 
nükteye vurdu. 


Her kim bizi yerer ise, Hak dileğin versin ona 
Urmaklığa kastedenin düşem öpem ayağını 


Kim bize taş atar ise, güller nisar olsun ana 
Çırağuma kastedenin Hak yandursun çırağını 


Aldığı aşk terbiyesi, nefsinin hoşlandığı, nefsini yücelte- 
cek, hakikati algılamasını engelleyecek her türlü eylem ve 
sözden kaçınmayı gerektiriyordu; 


Kim sakınur iyi adın bıraksın elden aşk odun 
Tezcek yoldurur kanadın daldan dala konan kişi 


Yunus'un bu yolda yapması gereken, “kötü sözleri iyi 
sözlerle, kötü davranışları iyi davranışlarla, kötü niyetleri 
iyi niyetlerle, doğru konuşana, doğru davranana ve doğru 


niyet edene kadar değiştirmekti.” 


Sonunda Tapduk da duydu fısıldananları. Kalplerdeki 
ifsada son vermek, Yunus'u baştan kazanacağını bildiği bir 
imtihandan geçirmek için, kızını Yunus'la nikahlayacağını 
duyurdu. Dervişler tam “dediğimiz çıktı” derken, Yunus'un 


sesizce verdiği cevap ortalıkta yankılandı: 


“Ben şeyhimin kızına layık değilim!” 


Yüzüm kara, elim boş 
Bağrım yanık gözüm yaş 
İnâyet eyle Mevlâm 
Yunus cemâlin görsün 


Kazan/"Belâ Каһ”/Фейтейт 


Bu denize düşen ölür dediler 
Ölür ise ko ki ölsün n'olusar 


Yunus bir kazana girmiş kaynıyordu. Tapduk, Yunus'u 
aşk ateşine salmış pişiriyordu. Yunus'un içi dışı alev alev 
yanıyordu. 


Cümle erenler uçtu dağlar yazılar geçti 
Aşk kazanına düştü kaynayubanı pişti 


Aşkın boyasına dönünceye dek rengi, dünya kokusu çıkın- 
caya kadar üzerinden pişecekti. Pişene kadar çok hallere, 
çok renklere girecekti. Hele Yunus gibi gönlü çatallıysa; bir 
taraftan kelimeleri dizmeye, sözü bileylemeye, bir taraftan 
nefsini yenmeye, mükemmelleştirmeye çabalıyorsa kazan 
iki misli kaynamak, Yunus iki misli yanmak zorundaydı. 


Şair tarafı Yunus'a eşyaya, dünyaya, tabiata bir başka 
bakmasını, bir başka düşünmesini emrediyordu. Buna 
insani zaafların saldırısı da eklenince Yunus'un aklı gönlü 


alt üst oluyor, on ayda aldığı mesafe bir anda yok oluyor, 
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en başa dönüyordu. Sürekli bu gel gitlerle, bu med cezir- 


lerle boğuşuyordu. Bu ikilikten, bu seyyaliyetten kendini 


kurtaramıyordu. 


Hak bir gönül verdi bana, hâ demeden hayran olur 
Bir dem gelir şâdân“ olur, bir dem gelir giryân* olur 


Bir dem sanasın kış gibi, şol zemheri olmuş gibi 
Bir dem beşaretten*? doğar, hoş bağ ile bostan olur 


Bir dem gelir söyleyemez, bir sözü şerh eyleyemez 
Birdem dilinden dür döker, dertlilere derman olur 


Bir dem çıkar Arş üzere, bir dem iner tahtesserâ““ 
Bir dem sanarsın katredir, bir dem taşar ummân olur 


Birdem div olur ya peri, virâneleler olur yeri 
Birdem uçar Belkıs ile, sultan-ı ins ü can olur 


Bir dem varır mescidlere, yüz sürer anda yerlere 
Bir dem varır deyre”' girer, Incil okur ruhbân olur 


Bir dem gelir İsi gibi, ölmüşleri diri kılar 
Bir dem girer kibr evine, Firavn ile Hâman olur 


Bir dem döner Cebrail'e, rahmet saçar her mahfile 
Bir dem gelir gümrâh5 olur, miskin Yunus hayran olur 


Bazen içinde yere göğe sığmayacak, evreni saracak 


kadar büyük bir güç duyuyor, bazense amansız bir hiçlik 


duygusuyla çöküyordu. Bazen hakikat bilgisiyle dopdolu, 
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şadan: neşeli 

giryân: ağlayan 

beşaret: müjde 

tahtesserâ: yerin dibine 

deyr: kilise 

gümrah: yolunu kaybetmiş, şaşkın 
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insanın ve evrenin sırrını çözmüş, insanlığı kurtaracak 
büyük bir bilge edasıyla dünyaya bakıyor, bazense elinde 
tuttuğu ağaç dalını bile tanımaz bir adama dönüyor, bildi- 
ğini bilmediğinden ayırt edemez oluyordu. 


Bazen var olma coşkusuyla kendinden geçiyor, bazense 
ölüm kara bir bulut gibi başına çöküyor; tasaya kaygıya 
boğuluyordu. İnsanda iki kutup, iyi ile kötü, dünyevi ile 
ilahi olan bir aradaydı. Yunus bu kazana içindeki bütün 
ikilikleri koymuş kaynatıyordu. Günlerce bu kazanda ıstı- 
rap çekerek, gözyaşları dökerek kaynadı. Tapduk, Yunus'a 
yaklaşıp kokladı, hâlâ dünya kokuyordu. 


Dünyayı bırak elden dünya geçmez bu yoldan 
İki ışk bir gönülden asla geçmez bu haber 


Ya sevgil dünya tutgıl ya sevgil yol iletgil 

Iki davi bir mani bu yolda sığmaz derler 

Kaynadı, kaynadı, kaynadı, olmadı. Tapduk Yunus'a 
kendinin yanında bir yer ayırmıştı, Yunus çabuk yol ala- 
madı, oraya ulaşamadı. Rabbine duyduğu aşkın şiddeti, 
sarsıntısı, ruhunu tamamen uyandırmadı. Aşk yaratmanın 
özüydü, Yunus bütün hücrelerini yeniden var eden bir aşk 
istemişti. Baştan başa aşk kesilmek istemişti. Her şeyin özü 
aşktı. Yer gök aşk Пе durmakta, denizleri aşk coşturmakta, 
kayaları bile aşk söyletmekteydi. Aşk kavgayı bitirirdi, 
Yunus'un kavgası bitmemiş, aşk da gönlüne bütün güzel- 
liğini sermemişti. Yunus bulduğu kadarını değil, olduğu 
kadarını, en mükemmel aşkı, kusursuz aşkı arıyordu. Bu 


aşk için yalvarıyor, dua ediyordu. 
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İlahi bir aşk ver bana kandalığım bilmeyeyim 
Yavu Кау? ben beni isteyüben bulmayayım 


Algider benden benliği toldur içime senliği 
Bu dünyada öldür beni varup anda ölmeyeyim 


Şöyle hayran eyle beni bilmeyeyim dünle günü 
İsteyeyim daim seni ayruk nakşa kalmayayım 


$ yürüyem yana yana ciğerüm gark oldu kana 
Işkun bir ok urdı câna пісе zari kılmayayım 


Ko ben yanayım tüteyim dost bahçesinde yiteyim 
Bir gül olayım biteyim açıluban solmayayım 


Halimi getirsem dile kim bana söğe kim güle 
Bari yanayım derd ile ben dillere gelmeyeyim 


Mansuram çek dara beni, ayan göster anda seni 
Kurban kılayum bu canı, aşka münkir olmayayım 


Aşktır bu derdin dermanı, aşk yolunda verem canı 
Yunus emre eydür bunu bir dem aşksız olmayayım 


Yoruldu Yunus. Tapduk'un yüzü ışımaz oldu Yunus'a. 
Aşk bezirganı Tapduk, Yunus'a saçmaz oldu cevherlerin; 
geri çekti kendini; küstü... 


53 yavu kılayım: kaybedeyim 
54 uş: işte 
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Dün” ü günü inlerim, canım kımıltı eylemez 
Bende ateş olmayınca, neylesün şeyhim bana 


Daima işim gücüm hırs ü hevadır hep benüm 
Ben hevadan geçmeyince, neylesün şeyhüm bana 


Yunus kendine katlanamaz oldu. Kendinden kaçar 
oldu. Bir gün yalın ayak, yalın yürek düştü yollara... 


55 dün: gece 


Dervişliği sanma hemân süret düzmeliğe olur. 
Dilde ise senin işin, aşk neylesin senin ile? 


Gurbet 


“Tasavvuf sulh ile değil cenk ile hasıl olur.” 


Bu seferki gerçekten gurbete düşmekti; kendinden, 
şeyhinden, gönlündeki tüm özlemlerden, varmak isteği, 
ermek istediği menzilden. Otuz yıl dergaha odun taşımış, 
gönlüne fikrine aşktan başka fikir düşürmemeye uğraş- 
mış, ibadetini, taatini hiç aksatmamış; ama Tapduk'un 
gösterdiği hedefe de bir türlü varamamış, bâtın âlemle- 
rini seyre dalamamıştı. Hâlâ içinde sinsi bir kurt düşün- 
cesini kemiriyordu. Yol boyu içinin sesini koyuverdi. Yol 
şiirinin düğümlerini iyice çözdü. Söylemese boğulacaktı. 
Söylemek Yunus'u kurtardı. Sesi çoğaldı, çoğaldı, yankılan- 
dı. Kendine öfke doluydu. 
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Dervişlik der ki bana 
Sen derviş olamazsın 
Gel ne diyeyim sana 

Sen derviş olamazsın 


Derviş bağrı baş gerek 
Gözü dolu yaş gerek 
Koyundan yavaş gerek 
Sen derviş olamazsın 


Dilin ile şakırsın 

Çok maniler okursun 
Vara yoğa kakırsın 
Sen derviş olamazsın 


Катак ger hoş ola 
Muhammed de kakırdı 
Bu kakımak sende var 
Sen derviş olamazsın 


Doğruya varmayınca 
Mürşide yetmeyince 

Hak nasip etmeyince 
Sen derviş olamazsın 


Derviş Yunus gel imdi 
Ummanlara dal imdi 
Ummana dalmayınca 
Sen derviş olamazsın 


56 kakımak: öfkelenmek 
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Yunus'un ermesini geciktiren belki de sözden, şiirden 
bir türlü vazgeçmeyen tarafıydı. Bir gönülde iki sevgi oldu 
mu orda aşk yeşermezdi. Ama Yunus ne yaptıysa iki sev- 
giden de vazgeçememişti. Hem kemâle ermek, hem sözü 
kemâle erdirmek istiyordu. | 


Söylemeye, şiire olan tutkusu Yunus'u taşkın bir insan 
yapıyor, duygularının kontrolünü elden kaçırıyordu. Oysa 
bir dervişin önce tutku ve arzularını kontrol etmeyi öğren- 
mesi şarttı. Hele Yunus gibi Taptuk'un kendi yerine hazır- 
ladığı, postunu devretmeyi düşündüğü kişiyse, kendini 


yalnızca Hakk'ın ve halkın hizmetine; irşada hazırlamalıydı. 


Bu bir kaçıştı, vazgeçişti. Otuz kırk yıl bir kapıda, bir 
arzuda karar kıldıktan sonra, tam en üst basamağa çıka- 
cakken dergahı terk etmek ne demekti? Yunus, yıllar önce 
de vatanını, sevdiklerini terk etmişti. Gençken, güçlüyken, 
dünyadan zevk alacak yaştayken dünyayı terk etmiş, bu 
küçük dergaha çekilmişti. Dergaha girince okuduklarını, 
öğrendiklerini, bildiklerini terk etmişti. Arzularını, heves- 
lerini, adını, sanını, kendini terk etmişti. Şimdi yarın için 
yaptığı, aşkın en yüksek makamına varmak için yaptığı 
onca hazırlığı terk ediyordu. 


Soru hesap olmayısar dünya ahiret koyana 
Münkir-Nekir ne sorar terk olıcak cümle murad 


Dergah küçük bir köydeydi. Dergahtaki dervişler her 
ne kadar önce kendi nefislerini terbiyeyle meşgulseler 
de, her biri bir işte ustalaşmış, her biri topluma hizmet 
eden insanlardı. Çalışmak insanı küçük, faydasız dünyalık 
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düşüncelerden uzaklaştırıyor, zihni temizliyor, tasavvuf 
terbiyesine hazır hale getiriyordu. Dünyaları küçük de 
olsa, asla dünyadan el etek çekmiş değillerdi. İstedikleri 
takdirde her türlü hadiseye müdahale edebilir, hadiselerin 
yönünü değiştirebilirlerdi. Selçuklu çökerken insanlara 
çalışma imkanı, barınma imkanı sunan bu dergahlar say- 
gınlıklarını arttırmışlardı. Fakat Tapduk farklıydı. İnsan 
keşfetmek, insana keşif yolları öğretmek için mütevazi 
dergahında çok derinden ve sessiz çalışıyordu. Dergahın 
kapısı, duyan bilen herkese açıktı. Dervişlerin ektiği biçtiği 
elde ettiği ürünler nasibi olan herkesle paylaşılırdı. Derdi 
olana derman aranırdı. Ama öncelik ruhların doyurulması, 
ruhların tedavi edilmesindeydi. Kurtuluş böyle başlardı. 
Ötesi Allah'ın dilemesiydi. 


Yunus bu küçük, bu korunaklı dünyadan yıllar sonra 
ilk kez büyük ve korunmasız bir dünyaya çıkıyordu. Bir 
güzergah belirlemeden yürüyecekti yeryüzünde. Uzaklara 
doğru. Kendine öyle yakından bakıyordu ki, kendini ayı- 
ramaz, seçemez olmuştu. Şimdi uzaklardan kendine 
bakacak kendine doğru yürüyecekti. Kendindeki hakikate 
doğru yürüyecekti. Bir taraftan yaratıcının sınırsız bir mer- 
hametle bezediği topraklar, bir taraftan insanın sınırsız 
bir cehaletle târumâr ettiği, katlettiği topraklar... Yunus 
köylerden, kasabalara, şehirlere doğru ilerlerken hep bu 
tabloyu gördü; kurumuş bahçeler, yıkılmış duvarlar, terk 
edilmiş evler, yalnız ve korkulu insanlar... Selçuklu'dan 
geriye kalan hayat izleri... Gittiği yerlerde kah konakladı, 
kah uğrayıp geçti. Anadolu'nun kahırlı, dalgın, insanları 
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arasında yalnızlığı çok derinden duydu. Dergahtaki aşk 
kokusuna, muhabbet havasına alışmış gönlü dayanılmaz 
bir hasretle doldu. 


Ben yürürem ilden ile dost soraram dilden dile 
Gurbette halim kim bile gel gör beni aşk neyledi 


Gurbet ilinde yürürem dostı düşümde görürem 
Uyanup Mecnun oluram gel gör beni ışk neyledi 


Anadolu'yu hatta daha da ötesini adım adım gezdi Yunus. 


Gezdüm Urum ile Şam'ı yukaru illeri kamu 
Çok istedim bulamadım şöyle garip bencileyin 


Yaralı bir kuş gibi oradan oraya uçtu. İnsanların arasına, 
halkın arasına karıştı. Derdini unuttu. Kendini onlarda, 
onları kendinde seyretti. Günler kötü günlerdi. İnsanın 
acıyla en yakın olduğu devirlerden biri... Yunus gördü ki 
Anadolu'daki yangın kendi yangınıdır. Elinde avucunda 
biriktirdiği tüm esenliği, tüm iyiliği, eksik fazla demeden 
paylaşmaya başladı insanlarla. Kendi neyse onlar da oydu. 
Kendine ne demesi gerekiyorsa, onlara da aynısını demesi 
gerekiyordu. Sesi onların sesiydi, sesi Hakk'ın onlara gön- 
derdiği sesti. 


Söz karadan aktan değil yazıp okumaktan değil 
Bu yürüyen halktan değil Hâlık âvâzından gelir 


Yunus mânâyı örten karanlığın içinde yalnız değildi. 
Mânâyı ortaya çıkarmak, kalbini tecellilere açmak için 
gösterdiği çaba bir başına yetersizdi. Mânâ her şeyde, her 
insanda gizliydi ve hepsinin üzerinden tek tek o karanlığı 
kaldırmadıkça hakkıyla mânâya erilmiş olunamazdı. Halk 
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bir çağrıya, bir muştuya muhtaçtı. Aşk insanlığın acılarını 
dindirecek tek ilaçtı. 


Eğer aşkı seversen cân olasın 
Kamu derdine hem dermân olasın 


Allah'ın sonsuz merhametine giden yolu temizlemek, 
insanları Allah'ı aramaya yöneltmek gerekiyordu. 


Çalabın dünyasında yüz bin türlü sevgi var 
Kabul et kendözüne ki hangisi layıktır 


Sevmek ilk basamaktı. Sevmeyi, sevmenin yüz bin türlü 
yolunu insana öğretmek gerekiyordu. Yunus'un gönlü, dili 
henüz kemale ermese de, sevmenin bilgisiyle, lezzetiyle 
dopdoluydu. 


Yüz bin cevr ü cefa eğer uğrar ise suretime 
Hiç eksilmez şadiliğim, cümlesin yur seni sevmek 


Yunus sevginin, bilginin, sözün üstüne yepyeni bir tec- 
rübe ile dokunmuş eylem hırkası giymişti. Hırka üzerine 
tam oturmuştu. Hiçbir yerinde hiçbir iğretilik yoktu. Yunus 
kendini Kur'an'la ayet ayet dokumuştu. O yüzden sözleri, 
kökü göklerde bir ağaçtı. Yunus'un dili kolaydı, Yunus işi 
kolay kılıyordu. Yunus'un diline vurunca bir mesele kar- 
maşıklıktan, anlaşılmazlıktan kurtuluyor, hayata dair basit 
bir güzellik oluveriyordu. Yunus hakikatle insan arasında- 
ki mesafeleri kaldırıyordu. Yunus insanı görünmez olana 
dokunduruyordu. Duyuyor, görüyor, söylüyor, yürüyordu... 


Her kancaru bakarısam oldur gözüme görinen 
Önüm ardum sagum solum küncil?”göz ile kaş oldı 


57 küncil: köşe-bucak 
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Yunus kendisi için ne gerçekse o gerçeği bütün samimi- 
yetiyle halkla paylaşacaktı. Önce gerçek kurtuluşun dünya 
saadeti olmadığının anlaşılması gerekiyordu. Gerektiğinde 
dünyaya sırtını çevirebilen insan gerçekte kurtulmuştu. 
Dünyadan vazgeçmek, maddi heveslerin, maddi eksiklik- 
lerin tahrifatına izin vermemek, maddeye bağımlı yaşa- 
mamak gerekti. Maddi her türlü varlık geçici, anlıktı; insa- 
nın tek ebedi sermayesi ruhuna kodlanmış aşktı. Aşksa 
yegane terbiye edici, yegane kurtarıcı... 


Işksuzlara benüm sözüm benzer kaya yankısına 
Bir zerre aşkı olmayan bellü bilin yabandadur 


Dünyadan tamamen el etek çekip bir köşede bekle- 
mek değil, dünyayı doğru kullanmanın, dünyaya doğru 
bakmanın yollarını bilmek gerekti. Bu dünya neticede 
âhiretin tarlasıydı. İnsanın kurtuluşu bu dünyadaydı. 
Ancak bu pazarda canını azat edemeyenin, canının bir 
pahası yoktu. 


Ben ayımı yerde gördüm, ne isterem gökyüzünde 
Benüm yüzüm yerde gerek bana rahmet yerden yağar 


Yunus'un sözlerinden boşalan aşk, sevgi sağanağı git- 
gide toprağın hafızasını uyandırmaya başladı. İnsan kade- 
rine hükmeden yegane hükümran ne Moğol, ne Bizans'tı. 
İnsan sahipsiz değildi, terk edilmiş, bir başına bırakılmış 
değildi, insanın zevali olmayan bir dostu vardı. Yunus, 
doğrudan Dost'un ağzından kulaklara, gönüllere bu muş- 
tuyu, bu dostluğu fısıldadı. 
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Ka'be vü büt” iman benim, çarh uruban dönen benim 
Bulut olup göğe ağan yağmur olup yağan benim 


Yaz yaratıp yer donatan gönlümüz evi hânedan 
Hoşnudam ata anadan kulluk kadrin bilen benim 


Yıldırım olup şakıyan kakıyıp nefsin dokuyan 
Yer ka'rasından5 börküyen“ şol айии yılan benim 


Hamza'yı Kaf'tan aşıran elin ayağın şaşıran 
Çokları tahttan düşüren hikmet 1551 sultan benim 


Et ü deri sünük“' çatan cismeyleyip diri tutan 
Hikmet beşiğinde yatan kudret südün emen benim 


Bir niceye verdim emir devlet ile sürdü ömür 
Yanan kömür kızan demir örse çekiç salan benim 


Kar yağdıran yer donduran hayvanların rızkın veren 
Şöyle bilin mahlükata ol rahim ü rahman benim 


Gerçek âşık gelsin beri göstereyim doğru yolu 
Makamdır gönüller şarı ırılmayıp duran benim 


Yere göğe bünyad uran? 
ırılmadan kayım“* duran 
Irmaklara göl çağıran adım Yunus umman benim 


büt: put 

ka'ra: çukur, dip 

börküyen: na'ra atan, haykıran 
sünük: kemik 

bünyad uran: yapan, yapı kuran 
ırılmadan: yıkılmadan 

kayım: kâim, sağlam 
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Yunus'un söylediği sözlerin arkasında bazen doğru- 
dan, bazen dolaylı Allah sözleri, ayetleri vardı. Yunus'un 
sözleri, özellikle Allah'ın Hayy sıfatının ve dünyanın bir 
büyük sevgi hürmetine yaratılmasının coşkusuyla doluy- 
du. Hak o büyük aşkla dünyayı yaratmış ve her an yarat- 
maya devam ediyordu. 


Bu dem yüzüm süreduram her dem ayım yeni doğar 
Her dem bayram-durur bana yazım kışım yeni bahar 


Sözüm ay gün için değil sevenlere bir söz yeter 
Sevdiğim söylemez isem sevmek derdi beni boğar 


Ol günde yirler yarıla 
Cümle ölenler dirile 
Cümle günahlar sorıla 
Ağlaşalım ol gün için 


Ol günde gök çatlayısar 
İnsan nice katlanısar? 
Ol günde kim korkmayısar 
Ağlaşalım ol gün için 


Görklü Nazar/ Mevlâna 


Yunus yürüye yürüye bir okyanusun kıyısına vardı. 
Bu okyanustan haberi olmayan yoktu. Mevlâna 
Hüdavendigar'dı o. Bu menzilde bir yol almak, bir mesafe 
kat etmek isteyenin bir durağı da -belki de ilk durağı- bu 
okyanus olmalıydı. Bu baştan aşağı bembeyaz köpürmüş, 
incilere, mercanlara boğulmuş okyanusa baktı baktı doya- 
madı Yunus. Ondan çok söz işitmiş, onun dizdiği inciler- 
den kalbine pek çok nakşetmişti. Yunus, büyük okyanusa 
sordu: 


“Mesnevi'yi sen mi yazdın?” 


Mevlâna o haşmet dolu bakışlarını Yunus'da gezdire- 
rek “Evet” dedi. Yunus derdi demek olan, derdi söz olan 
adamdı. Bir sözü söylemenin kırk yolunu birden düşünen 
adamdı ve karşısına ilk kez söylemek üzerine, sözün gücü 
üzerine konuşabileceği, en büyük adam çıkmıştı. 


“Uzun yazmışsın, ben olsam; ‘Ete kemiğe büründüm/ 
Yunus diye göründüm’ derdim, olur biterdi.” dedi. 


Yunus Emre 


Mevlâna karşısında duran Yunus'un büyük bir söz usta- 
sı olduğunu anladı. İlerleyen yaşına rağmen Yunus'la bir 
dengiyle konuşur gibi sohbet etti. Yüzyılın sonunda bir 
güneş batmak üzere, öbürü doğmak üzereydi. İki güneş 
belki ilk ve son kez birlikte parladı. Görüşme Mevlâna'yı 
da çok etkilemiş olmalıydı ki, onun ağzından söylenen şu 
sözler Anadolu'da kulaktan kulağa yayıldı. 


“Manevi mertebelerden hangisine yükseldi isem, şu Türkmen 
kocası Yunus'un izini önümde buldum, O'nu geçemedim.” 

Yunus bu karşılaşmayı ve Mevlâna'nın heybetli bakı- 
şını hiç unutmadı, şiirlerinde, düşüncelerinde Mevlâna 
hep var oldu. Düşünceleri Mevlâna'yla hep kardeş oldu. 
İkisinin sözleri Anadolu'yu birlikte aydınlattı, yeni zaman- 
ları birlikte çağırdı. 


Mevlâna Hüdavendigâr bize nazar kılalı 
Onun görklü nazarı gönlümüz aynasıdır 


Sofra 


“Hakikat uyanıştır” 


Еу uslular ey uslular eydin bana ben nideyim 
Ol dost yüzün göreliden aklım başa gelmez benim 


Yunus hem söylüyor, hem yoluna devam ediyor, geç- 
tiği yerlere sesiyle işaretler bırakıyordu. Böyle bir ses, 
Anadolu'nun kalbini titreten böyle güçlü bir ses nicedir 
duyulmamıştı. Ana dilinde, toprağın kokusunda... Hiçbir 
yabancılık girmemiş, öp öz kendi sesi... Yunus geçtiği her 
yere farkında bile olmadan bir tılsım yayıyordu. Sesi sahip 
çıkıyordu insana. Sesi insanı, anne, baba, kardeş, dost, sev- 
gili kılıyordu. 


Benüm dilüm kuş dilidür, benüm ilüm dost ilidür 
Ben bülbülem dost gülümdür, bilün gülüm solmaz benüm 


Yunus yürüdükçe büyüyordu. Bu derviş bir başka söy- 
lüyordu söyleyeceğini, onun söylediklerini kimse unutmu- 
yordu. Hem çok bildik, hem yeni bir söz, yeni bir haberdi 


Yunus Emre 


Yunus halka Hak'tan. Halk işareti almıştı. Yunus kalbi 
buruk, kalbi mahzun yürüyordu. Ardında bir ses büyü- 
yordu. Halk yılların suskunluğunu Yunus'un diliyle bozu- 
yordu. İçindeki derdi, gamı Yunus'un diliyle söyletiyordu. 
Yunus'un geçtiği yerler birden yeşeriyor, geçtiği gönüller 
canlanıyordu. 


İşidin iy yarenler aşk bir güneşe benzer 
Aşkı olmayan gönül misali taşa benzer 


Taş gönülde ne biter, dilinde ağu düter 
Nice yumşak söylese sözi savaşa benzer 


Aşk ile gönül yanar, yumuşanur muma döner 
Taş gönüller kararmış, sarp katı kışa benzer 


Bir gün birkaç dervişle yolu kesişti. Dervişler Yunus'un 
halini, dilini pek sevip birlikte yola devam etmeyi teklif etti- 
ler. Bir gün boyu sohbet edip ilerlediler. Akşam olduğunda 
dervişin biri, ellerini semaya kaldırıp dua etti; Allah'ın 
izniyle önlerine bir sofra gönderildi. Şükürle, niyazla yiyip 
içip yine yollarına devam ettiler. Ertesi akşam diğer derviş 
ellerini semaya kaldırdı ve dua etti. Yine Allah bir sebep 
halk edip önlerine bir sofra gönderdi. Üçüncü gün sıra 
Yunus'a gelmişti. Yunus hâlâ dergahtan kaçışının ezikliği 
içinde, suçluluk, eksiklik duygusuyla korkuyla yalvardı: 


“Yarabbi yüzümü kara çıkarma, onlar kimin hürmetine dua 
ediyorlarsa onun hürmetine beni de utandırma.” 


O akşam diğer günlerin iki katı bir sofra geldi önlerine. 
Yol arkadaşları farkı görünce şaşırıp Yunus'a sordular: 


“Allah aşkına söyle, kimin hürmetine dua ettin.” 


Yunus Emre 


Yunus neler olduğunun farkında değildi. O da dervişle- 
rin kimin hürmetine dua ettiğinin merakındaydı. 


“Önce siz söyleyin” dedi. 


Dervişler: “ Biz Tapduk Emre kapısında otuz sene hizmet 
eden Yunus'un hürmetine dua ediyorduk.” dediler. 


Yunus bunu duyunca uyandı. Gözlerinin önü açıldı. 
Önündeki sis dağları dağıldı. İlahi haberi, ilâhi işareti aldı. 
İkilikten kurtulduğunu, manevi imtihanını verdiğini, kad- 
rinin yüceldiğini anladı. Sahip olduğu bütün imkanları, dil 
gücünü, din gücünü, samimiyetle, kendiliğinden hakikat 
yolunda sarf etmenin semeresiydi bu. Kendini bütün yaban- 
cılıklardan kurtarmış, şiirle, tasavvufla, halkla, hakikatle bir 
bütün olmuş; dövünmeyi, üzülmeyi, öfkelenmeyi unutmuş- 
tu. 

“Bilginin sırrı, onu bilenin marifetine; hâlin sırrı, Allah'ın 
onda dilediğinin hikmetine, hakikatin sırrı, işaretin geldiğine 
tekabül eder” (Ibni Arabi) 

Aldığı işaret Yunus'a yetmişti. Hasretiyle kavrul- 
duğu Tapduk'un dergahına varmalı, affını dilemeliydi. 
Gönlündeki bu yorgunluktan da kurtulmalıydı. 

Ağla gözüm ağla gülmezem ayruk 

Gönül dosta gider gelmezem ayruk 


Ne gam bunda bana bin kez ölürsem 
Anda ölüm olmaz ölmezem ayruk 


Yansın canım yansın aşkın oduna 
Aksın kanlı yaşım silmezem ayruk 


65 ayruk: başka, artık 


Yunus Emre 


Göyündüm“ aşk ile tâ kül olunca 
Boyandım rengine solmazam ayruk 


Ko beni yatayın dost eşiginde 
Yeter birel dahi almazam ayruk 


Varlığım yokluğa değişmişem ben 
Bugün cana başa kalmazam ayruk 


Muhabbet bahrinin gavvası“7 oldum 
Gerekmez Ceyhun'a dalmazam ayruk 


Dilerim fazlından ayırmasın Hak, 
Hocam senden özge sevmezem ayruk 


Yunus söyler bunu aşkın dilinden 
Eğer âşık isem ölmezem ayruk 


66 göyündüm: yandım, kavruldum 
67 gavvas: dalgıç 


Dönüş 


“Zahirdeki zıtlıklar aynı kabulle karşılandığında, an 
“hâl” olduğunda ve kalp doluda da boşta da sükünetini 
koruduğunda, bunu nur üstüne nur kabul ettiğinde yün 
hırkaya bürülü kişi aynı zamanda şeref hırkasını giymiş ve 


kemâle ermiştir.” 
(Abdülkadir es-Sufi) 


Yunus döndü dergaha. Gece gündüz demeden, içine 
sığmaz bir coşkuyla, koşarcasına... Yıllar geçmiş Tapduk 
iyice yaşlanmıştı. Gözleri de görmez olmuştu. Bir göze 
ihtiyacı da kalmamıştı zaten. Nicedir gönül gözüyle bu 
âleme bakıyordu. Yunus böyle bir Allah dostunu mahzun 
mu etmişti? Son deminde yalnız bırakıp gitmişti. Ama ilahi 
cilveleri en iyi Tapduk bilirdi. İnsanın ne eli, ne dili, o izin 
vermedikçe işlemezdi, hayrın da şerrin de sahibi O'ydu. 


Yunus bu sözleri kogıl, kendözünden elin yugıl 
Senden ne gele bir değil çün Hak'tan gelir hayr ü şer 


Yunus bir hata etmişse, bunda elbet bir ilâhi murat 
vardı. Yunus kendini oradan oraya vurmanın, çırpınıp dur- 


Yunus Emre 


manın anlamsızlığını anlamış, sonunda çırpınmaktan vaz- 
geçip kendini o ilâhi iradeye teslim etmişti. 

Yaban yolun gözetme, yol evde, taşra gitme 

Can yolu can içinde, can râzını“S can duyar 

Bunu Tapduk herkesten iyi bilirdi. Ama Yunus ne yalva- 
rıp yakarıp özür dilemek, ne mazeret bulmak derdindey- 
di. O Tapduk'un kalbinden, muhabbetinden emin olmak 
derdindeydi. İnsanın üzerine sürekli yağan işaretlerden 
bir işaret daha almalıydı Tapduk'tan. Öyle bir işaret ki, 
Yunus'ta şüphe bırakmamalıydı. Tapduk, Yunus'u gerçek- 
ten bağışlamış mıydı? Yunus'un dilinden hep bu muhabbe- 
tin hep bu hasretin sözleri dökülüyordu. 


Şeyhimin illeri, uzaktır yolları, 
Açılmış gülleri dermeye kim gelir 


Yunus kimseye görünmeden, Tapduk'un hanımına 
gitti. Yunus'un yıllarca anne gibi sevdiği yaşlı kadının yüzü 
aydınlandı. Tapduk'un Yunus'a özlemini biliyordu. Ama 
hiçbir gün Yunus adını etmemişti. Geldiğini duyduğunda 
ne eder, ne söyler bilmiyordu. Yunus'a: 


“Ey Yunus! Şeyhinin gözleri görmüyor artık. Sadece kalp 
gözü açıktır. Sen şu eşiğe başını koy. Tapduk'umuz, namaza 
çıkarken ayağı sana dokunacak. “Bu kimdir?” diye soracak bana. 
Ben: “Yunus'tur” derim. Şeyh: “Bizim Yunus mu?” derse anla ki 
gönülden çıkmamışsın. Yok eğer: “Hangi Yunus?” derse... Vay 
haline! Var derdine derman ara!..” 


Yunus kalbi sıkışarak eşiğe başını koydu. Köyünden 
çıkıp diyar diyar gezip Tapduk'u buluşunu, Tapduk'un 
yavaş yavaş doğan bir güneş gibi içini aydınlatıp ısıtışı- 


68 râzını: sırrını 


Yunus Emre 


nı, korkulardan emin kılışını hatırladı. Yunus'un içinde 
çırpınan kuşu Tapduk ellleriyle salıvermiş, azad etmişti. 
Tapduk'un eliyle Hak gönül perdesini kaldırmıştı. Şimdi 
Tapduk bir kez daha himmet ederse Yunus'a, Yunus'un 
canı tüm kayıtlardan kurtulacaktı. 


Yunus ol kapıda kemine“ kuldur 
Ezelden ebede dektir bu izzet 


Yunus da bir nice yaşına ermiş, nice makamlara ermiş, 
tam bir derviş olmuştu. Ama hocasının karşısında kendini 
ilk günkü kadar acemi, ilk günkü kadar himayeye muhtaç 
hissediyordu. İsmail'in İbrahim'in bıçağına boynunu uzatı- 
şı gibi başını eşiğe uzatmış bekliyordu. 

Gâyet hor u hakir ol başda, Halil olasın 

Ismâil gibi sen de kurbâna irişince 

Tapduk odasından çıktı, görmeyen gözlerinin ışığı aydın- 
lattı odayı. Elleriyle sağını solunu kontrol ederek Yunus'a 
doğru ilerledi. Yunus'un başına bir ay gibi geldi durdu. 
Adımını attığında Yunus'a dokundu, hanımına “Bu kimdir?” 
diye sordu. Yaşlı kadın: “Yunus” dedi. Tapduk sevgiyle “Bizim 
Yunus mu” dedi. Yunus'un önünde yepyeni bir güneş doğdu. 


Bir ay gördüm bu gice kamu burçlardan yüce 
Esritdi gönlüm cânum bilmezem hâlüm nice 


Nür Muhammed nürudur Halilullah sırrıdur 
Sanasın kim açıldı Uçmaktan bir deriçe 


Ol ayun şu'lesinden âlem münevver oldı 
Gönlümdeki çerağı uyardı ulu Hoca 


69 kemine: âciz 


Ben yürürem yâne yâne, aşk boyadı beni kâne 
Ne âkılem ne divâne, gel gör beni aşk neyledi? 


Asa 


Tapduk'una kavuştu Yunus. Nice ki Tapduk da Rabb'ine 
kavuşmak üzereydi. Dikenli bir yolda çok güller yetiştir- 
mişti. Çok nefesler, çok nasipler dağıtmıştı. Bu nasipten 
en büyük payı belki de Yunus kapmıştı. Bir denizden, bir 
ummandan dolmak isteyen, kabının aldığınca dolabilirdi. 
Yunus bu deryadan, Tapduk manisinden, kabını en çok 
dolduran, Tapduk'un da yerini en çok dolduracak olandı. 


Kuru idik yaş olduk, ayak idik baş olduk 
Kanatlandık kuş olduk, uçtuk elhamdülillah 


Varduğumuz ellere, şol safa gönüllere 
Halka Tapduk ma'nisin saçtuk elhamdülillah 


Beri gel barışalım, yâd isen bilişelim 
Atımız eğerlendi, eştük elhamdülillah 
İndük Rüm'u kışladık çok hayr ü şer işledik 
Üş bahargeldi, geri göçtük elhamdülillah 


Derildük pınar olduk, irküldük ırmak olduk 
Akdık denize dolduk, taşduk elhamdülillah 


Yunus Emre 


Tapduğun tapusunda, kul olduk kapusunda 

Yunus miskin çiğ idik piştik elhamdülillah 

Tapduk, son günlerinde Yunus'un sanatıyla, tasav- 
vuf düşüncesini birbiri içinde eritttiğini ve kemal yolunu 
tamamladığını görmenin huzuru içindeydi. Tapduk göre- 
vini yapmış, böyle benzersiz bir hazineyi, Hakk'a, halka ve 
Yunus'a yarar bir hale sokmuştu. 


Miskin Yunus bilişeli can й gönül verişeli 
Tapduk'uma erişeli gizli râzım açar oldum 


Yunus'un Tapduk'a, yol göstericisine, rehberine minneti 
sonsuzdu. Ona olan duygularının dünya dilinde bir karşılı- 
ğı yoktu. Yunus bu şükrana, ancak o âlemin diliyle, o âlem 
içinde ifade kudreti bulabilirdi. 


Yarın Mahşer kopucağaz, kamu kul nefsim deyiser 
Ben Yunus'u hiç anmayım, Tapduk'u getirem dile 


Tapduk son demlerini, dervişliğin kendinde saklı kalmış 
tüm sırlarını Yunus'a açarak geçirdi. İçindeki bütün cevheri 
Yunus'un kalbine bıraktı. Dünyalık belki bir tacı, bir hırkası, 
bir de asası vardı. Onları da Yunus'a bırakmak arzusunday- 
dı. Yunus ne tac, ne hırka derdindeydi. 


Dervişlik olaydı tâc ile hırka 
Biz dahi alırdık otuza kırka 


Hakiki bir derviş gibi, hiçbir görüntünün arkasına saklanmak 
istemiyordu. O üryan gezmek istiyordu. Gönlünde benlik uyandı- 
racak hiçbir işaret istemiyordu. Ama Tapduk, Yunus'tan kendisinin 
işareti olan hırkayı ve tacı taşımasını istiyordu. Davayı sahiplenme- 
sini, Tapduk tohumunu alıp uzaklarda yeniden yeşertmesini... 


Yunus Emre 


Dervişlik dedikleri hırka ile taç değil 
Gönlün derviş eyleyen hırkaya muhtaç değil 


Hırkanın ne suçu var sen yoluna varmazsan 
Vargıl yolunca yürü er yolu kalmaç (hilekâr) değil 


Bu uzaklık neden gerekliydi, neden Yunus burada 
Sakarya'nın kıyısında yürümeye devam etmiyor da yeni bir 
yola koyuluyordu? Tapduk, Yunus'a buraların yetmeyeceği- 
ni, Yunus'ta bir âleme yetecek kadar cevher bulunduğunu 
biliyordu da ondan. Tapduk'un Yunus'a yüklediği son görev, 
bu büyüklüğün işaretiydi. Yunus hep yürümeliydi. Sözü 
Yunus'tan önde gidecekti. Ama Yunus yine sesine karşı, 
sesine doğru gelen halka yürümeliydi. Ama Tapduk'un 
ışığına yakılmış yüzü, Tapduk nereye dönerse oraya dönen 
Yunus, şimdiden sonra yönünü nasıl bulacaktı? Tapduk, 
Yunus'a yönünü bulduracak son emanetini de bildirdi: 

“Yunus, artık vaktin erişmiştir. Allah'a tamam kavuşmanın 
günü gelmiştir. Işte ben, elimdeki âsayı atıyorum. Seğirt peşin- 
den git. Seni bulacağı güne kadar gökte dolaşsın... Her nereye 
düşerse, orada ruhunu teslim et. Var git Tanrı ile ‘bir ol.” 


Yunus'a söylenecek bir şey kalmadı. Önünde bambaşka 
bir yol açıldı. Şeyhinin emri ve izniyle açılmış bir yol. 
Canıma bu aşk ereli, nazarım yoktur altuna 


Düştüm ayaklar altına topraklayın tozar oldum 


Tenim toprak tozar yolca, beni nefs iledir uca 
Gördüm nefsin burcu yüce, kazma aldım kazar oldum 


Yunus Emre 
Yunus da artık kimsenin bilmediği, metelik vermediği, 
adı sanı duyulmamış bir derviş değildi. Manevi yüceliği, 
dilinin güzelliği, şeyhinin payesi ile dillerde söylenen bir 
dervişti. O güne değin Yunus, Allah kimi çıkarırsa önüne 
ona yönelen sıradan bir dervişti. Duyulmak, bilinmek, 
tanınmak, Yunus istemese de Hakk'ın lutfuna halkın ilti- 


fatıydı. 


Yayıldı Yunus adı, suçtur kamu taatı 


Ol Hakkın inayeti suçum geçüre meğer 


Tanınmazdan evvel Yunus'un karşısında yalnız Yunus 
vardı. Kendini didik didik eden, kendi kendinin hesabını 
gören... Oysa artık Yunus'un yoluna, abidler, zahidler, 
fakihler, müftüler, danişmentler, müderrisler, mollalar 
dikilecekti. Kimi hikmet devşirmeye, kimi hasımlık etmeye 
karşısına çıkacaktı. Tapduk, Yunus'a bunlara mukavemet 
etme inceliklerini de öğretti. Yolun bütün ayrıntılarını, 
başını, ortasını, sonunu, dağını, taşını, engebesini, düzlü- 
günü, geçitlerini bir bir bildirdi. Yunus asayı bulana dek 
hep yürüyecekti. Yürüdükçe atılan her taş, her mihnet, her 
sıkıntı arkada kalacak, Yunus'un sözleri, Yunus'un geçtiği 
boşluğu dolduracaktı. Yunus'u bu yürüyüş koruyacaktı. 


Tapduk elindeki asayı fırlattı. Yunus peşinden seğirtti. 


Dost kılıcından Yunus ölür ise gam değil 


Dost göğünden uyanan maşuk burcundan doğar 


Meydan 


Bugün meydan-ı aşk içre, çağırıp bir ün eyledüm 
Müezzinlik bizim oldu, imam olduk uyan gelsin 


Yunus yükseklere açtığı manevi pencereden, hem 
bütün olarak Anadolu'yu hem de tek tek her bir insanı 
görebilecek bir ufuk kazanmıştı. Uyanmıştı Yunus; gör- 
meye başlamıştı. Üzerinden uykunun rehavetini atama- 
yanları da uyarmak gerekti. Tek başına uyanık kalmak, 
uyurgezerlerin memleketinde bir hayalet gibi dolaşmak 
demekti. Yunus her ne görüyorsa, her neyi fark ediyorsa 
bildirmeliydi halka. Sözleri uykuları, sözleri rahatı, sözleri 
geceyi bölmeliydi. Meydan, meydan olmalıydı. İnsan bağ- 
larından, zincirlerinden kurtulmalıydı. Gerçek olarak bili- 
nen nedir, aslında gerçek nedir, yüksek sesle sormalıydı. 
İnsanı, değişmez mutlak gerçekliğin bilgisi ile uyandırmak, 
hakikati apaçık bildirmek artık Yunus'un işiydi. 


Yunus Emre 


Yunus aşkın vasfın söyler, gerçeklere haber eyler 
Gizli değil bu söz işit eşkeredir (açık) peymanımız (yemin) 


O, ikiliklerden, ayrılıklardan, bölüp parçalayan, öğüten, 
yok eden yaklaşımlardan kurtulmuştu. Bana benzemeyen, 
benden olmayan, fikrime katılmayan, olmaz olsun demi- 
yordu. İsmi, konumu, durumu ne olursa olsun yaratıcı elin 
dokunduğu her varlık, aynı kıymette idi, asla lüzumsuz 
değildi; iyilikten, adaletten, sevgiden aynı oranda hak 
sahibi idi. 

Cümle yaratılmışa bir göz ile bakmayan 

Halka müderris ise hakıykatte asidir. 


Yunus insanı, yaşadığı çağı, bütün sıkıntı ve meselele- 
riyle görmeye, anlamaya, sahip çıkmaya çağırdı. Zahirdeki 
sıkıntıların sebeplerini görmelerini, elleriyle gönülleriyle 
hayatı tutup düştüğü yerden kaldırmalarını istiyordu. Ama 
bunun için önce olup biteni benlik derdinden kurtulup 
apaçık görmek gerekti. 


Miskin âdem oğlanı nefse zebun olmuştur 
Hayvan canavar gibi otlamağa kalmıştır 


Hergiz ölümin sanmaz, ölesi günin anmaz 
Bu dünyadan usanmaz, gaflet öğin almıştır 


Oğlanlar öğüt almaz, yiğitler tevbe kılmaz 
Kocalar taat kılmaz, sarp rüzigar olmuştur 


Beğler azdı yolundan, bilmez yoksul halinden 
Çıktı rahmet gölünden nefs gölüne dalmıştır 


Yunus sözi âlimden zinhâr olman zâlimden 
Korka durun ölümden cümle doğan ölmüştür 


Yunus Emre 


Kendini, kendi küçük menfaatlerini korumak için çalı- 
şanlar, kötülükleri, felaketleri çoğaltırlar. Özellikle halka 
örnek olması, halkın menfaatlerini koruması beklenen, 
bilgide de, yetkide de önde gelen insanların sorumluluğu 
daha ağırdı. Unvanlarını, makamlarını, dünya süslerini, hiç 
kaybetmemek pahasına yaşayanların, hem insanlığı, hem 
müslümanlığı zan altındaydı. Yunus bir toplumun yukarı- 
dan başlayarak bozulduğunu görmüştü. Sesinin, sözünün, 
delillerinin bütün sağlamlığıyla onları da uyardı. 


İşidün iy ulular âhirzaman olısar 
Sağ müsülman seyrekdür, ol da güman olısar 


Danişmend okur dutmaz, derviş yolun gözetmez 
Bu halk öğüt eşitmez, sağır heman olısar 


Sözleri her kulakta çınlıyordu, ama kulaklarında ağır- 
lıklar olana, kalbini aşkın sözüne tıkamış olana Yunus ne 
söylese boştu. Ona ne anlatsan ne söylesen kâr etmezdi. 


Işksızlara virme ögüt ögüdünden alur degül 
Işksız kişi hayvan olur hayvan ögüt bilür degül 


Kara taşa su koyarsan elli yıl ısladurısan 
Hemen taş bayağı, hünerli taş olur degül 


Yine de olumsuzluğu doğrudan hedef almıyordu. Kötü 
olanı anmaktan kaçınıyordu. İyi örnekleri usanmadan 
çoğaltıyordu. Sözün iyisinin, güzelinin, yumuşağının iyiliği 
arttıracağını, insanı daha kolay terbiye edeceğini biliyordu. 


Gelin tanışık idelim işin kolayın tutalım 
Sevelim sevilelüm dünya kimseye kalmaz 
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Bize didar”? gerek dünya gerekmez 
Bize mani gerek da'vi gerekmez 


Sakıngıl yarın gönlün sırçadır sınmayasın” 
Sırça” sındıktan geri bütün olası değil 


Yunus her şeyi önce kendi nefsinde göstermesi gerek- 


tiğini biliyordu. Bu yüzden sözlerinin, şiirlerinin ilk muha- 


tabı kendisiydi. Eksik kendi eksiği, tamam kendi tamamı, 


kötü kendi kötülüğü, iyi kendi iyiliğiydi biraz da... Aslında 


en büyük derdi kendiydi. Önce kendine söz geçirebilme- 


liydi. Sözünün delili de kefili de kendisiydi. Söz söyleme 


hakkı bu ahlakla korunabilirdi ancak. Gördüğü hataları 


kusurları, kendi kusurları, hataları üzerinden gösterdi. Bir 


türlü memnun kalmadığı nefsini halka şikayet etti, hatta 


onlardan uslanmayan nefsi için akıl danıştı. 
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Eyidün Yunus'a dursun, yüzünü toprağa sürsün 
Ogüdün kendüye versin, okuduğun dutsun demiş 


Ey yarenler eydin bana, ben nicesi tolunayım 
Ne dürlü tedbir edeyim, ya nice sağınç” sanayım” 


Ey bana iyi deyen benim kamudan kemter” 
Şöyle mücrimem yolda mücrimler benden server 


Hırkam suçuma perde endişem fasid yerde 
Gönlüm ayruk pazarda dilimde sözüm esrar 


didâr: Allah'ın cemâli 
sınmayasın: kırmayasın 
sırça: cam 

seğinç: emel 

sanayım: düşüneyim 
kemter: değersiz 
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Bozulmanın, kokuşmuşluğun giderilmesi, her insanın 
bu sorgulamayı yapmasıyla mümkündü. Yunus kendi üze- 
rinde bunu da gösterdi. “Alçak gönüllülük süpürgesiyle” 
meydanın süpürülmesiyle meydan, aşk meydanı olacaktı. 


Suret nakşın yumağile, gönül milki temiz olmaz 
Akup rahmet suyu çağlar, gönül çirkin yuyan gelsin 


Benim dilim kuş dilidir, benim ilim dost ilidir 
Ben bülbülem dost gülümdür, bilin gülüm solmaz benim 


Kuş Dili 


“Aslında hilkat sırrı bir kuş dilidir ve kuşlar, balıklar, 
Süleyman içinde Süleyman'dırlar. Ve eşya, içiçe açılan kırk 
kapı gibidir, içiçe açılan Süleyman'dırlar. Ve Yunus'un şiiri, 
eşyadan ve akıştan Süleymanlar devşirir.” 


(Sezai Karakoç) 


Süleyman kuş dilin bilir dediler 
Süleyman var Süleyman'dan içeru 


Yunus ne duyuyor, ne görüyor, ne biliyorsa söylemek 
derdindeydi. Söylemek, içindeki fırtınayı sözcüklere tutu- 
narak dindirmek demekti. Söylemek, hayata tepki ver- 
mek, hayata, hakikate sahip çıkmak demekti. Söylemek, 
“biçim vermek, kargaşaya düzen vermek” demekti. Yunus 
demeseydi, içindeki dağınıklık, içindeki kargaşa düzene 
girmeyecekti. Yunus demeseydi, var olmayacaktı; kendin- 


de boğulacaktı. 


Sözüm ay gün içün дедй! sevenlere bir söz yeter 
Sevdiğimi demez isem sevmek derdi beni boğar 


Yunus Emre 
Yunus şiir söylüyordu; ama şiirine verdiği isim sözdü. 


Düşmanlar eydür bana, söz demek kandan sana 
Söz demek kandan bana, ille üstadım vardır 


Sözün şiirden daha ilahi bir anlamı vardı. Kendinden 
bahsederken de “şair” yahut “ozan” yerine, kendini insa- 
na daha yakın, daha mesafesiz kılan “derviş”i, “miskin”i, 
“aşık”ı kullanıyordu. Kendinden adsız sansız biri gibi en 
sade sıfatlarla söz ediyordu. Ancak “derviş”, “miskin”, “aşık” 
olmanın gereklerinden söz ettiğinde hem tasavvuf ehli bir 


» « 


müslümanın ahlakını, meziyetlerini, hem de “şair”, “ozan” 
olmanın gereklerini bir arada anlatıyordu. Şairlik kudretiy- 
le, dervişlik kimliğini bütünleştiriyordu. 

Her kime kim dervişlik bağışlana 

Kalpi” gide pâk ola gümüşlene 


Nefesinden misk ile amber tüte 
Budağından il ü şar yemişlene 


Yaprağı dertli için derman ola 
Gölgesinde çok hayırlar işlene 


Aşığın gözü yaşı hem göl ola 
Ayağından saz bitip kamışlana 


Cümle şair dost bahçesi bülbülü 

Yunus Emre arada durraçlana” 

Yunus, derviş-şairi, dalı, budağı, yaprağı, yemişi, her 
yanı insana ve dünyaya sürekli güç ve güzellik dağıtan bir 


76 kalp: tedavülden kalkmış, sahte 
77 durraç: kekliğe benzer güzel bir kuş 
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ağaca benzetiyordu. Ondan güzellik ve fayda aynı anda 
temin edilmeliydi. Gayreti hep bunun içindi. Bunca gayret 
bunun içinken, zaman zaman anlaşılmamak korkusundan 
kendini alamıyordu; 


Eğer razım söylersem kimse dilim bilmez benim 
Eğer yüz yıl ağlar isem kimse yaşım silmez benim 


Kendinde ve sözünde hiçbir kapalılık olsun istemiyor- 
du. İçinde yıllarca ne tutmuş, ne biriktirmişse, onun hangi 
dille daha kolay anlatılabileceğini düşünüyordu. Bunun 
için yine şiir söyleyerek, şiirini, kurduğu dili, sanatının ince- 
liklerini, söz söylemenin gerekçesini uzun uzun anlatıyor- 
du. Bu dil, inceden inceye dokunmuş bir dildi. Yunus bu dili 
kendini yıllarca süren sancılarla keşfetmiş, mükemmele 
ulaşana dek de kıvranmışştı. 


Üşgene geldim ben bunda, sır sözün ayân eyleyem 
Bir söz ile yeri göğü cümlesin beyan eyleyem 


Diler isem ten eyleyem, diler isem can eyleyem 
Gönlümü Tur, canım Musi, aşkı Süleyman eyleyem 


Bu bizden önden gelenler, manayı pinhan dediler 
Mana benden doğmuşlayın geldim ki uryan eyleyem 


Yunus senin gönlün evi, Hak varlığı dopdoludur 
Üş geldim ki âşıklara varlıktan ihsan eyleyem 


Yunus bir sırrı ortaya çıkarmak, ayân etmek için sözü 
anahtar yapmıştı; fakat bu zor sözlerin hazmı, anlaşılması 
son derece kolay, kendiliğinden, güzel ve değerli olmalıy- 
dı. Sözün değeri buradan doğardı. 
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Yunus bu sözleri çatar sanki balı yağa katar 
Halka meta'ların satar yükü gevherdir tuz değil 


Söz kutsaldı, onu en güzel biçimde, en açık biçimde söy- 
lemek, hakikati uryan etmek, açıklamak insanın borcuydu. 
Söz kimin ağzından çıkarsa çıksın ilahi idi. 


Halk içündür bu dil sözü, gönüldedir dostun razı 
Dosta gönül söylediği, ne der ise Kur'an imiş 


Zaten Yunus'un sözlerinin esasını Kur'an belirliyordu. 
Kur'an hakikatlerini Yunus en güzel Türkçe ile şiir diline 
aktarıyor, kavranılmasını, bellenmesini kolaylaştırıyordu. 


Bir nevi Allah kelâmını şiir diliyle tefsir ediyordu. 


Yunus Hak tecellisin şiir dilinden söyler 
Canda gevher var ise Haktan yana gör imdi 


Söz karadan aktan değil yazıp okumaktan değil 
Bu yürüyen halktan değil, Hâlık âvâzından gelir 


Yunus'un sözleri öncelikle müslümanın iç dünyasını 
tabiatını baştan başa yeniden örüp şekle sokuyordu. Bazen 
bir âyeti en güzel Türkçe ifadeye büründürüyor; bir beyit 
içinde bir çok ayete birden gönderme yapıyor; 

Dağlar yerinden ırıla, gökler heybetten yarıla 

Ilduzlar bağı kırıla, düşe yere galtan ola 


(Tekvir suresinden bir ayet, İnfitar suresinden iki ayet 
birlikte şiir diliyle tercüme edilmiş.) 


Bazen bir hadisi yorumluyor; 


Yunus Emre 
Nekim dersen de bana, koma beni benden yana 
(“Beni bana koyma, bırakma” Hadis-i şerif) 
Bazen peygamber sevgisiyle coşuyordu; 


Hak yarattı âlemi 

Aşkına Muhammed'in (s.a.v.) 
Ay ü günü yarattı 

Şevkine Muhammed'in (s.a.v.) 


Ol dedi oldu âlem 

Yazıldı levh ü kalem 

Okundu hatm-ı kelâm 
Şanına Muhammed'in (s.a.v.) 


Anadolu'da, ta Orta Asya'dan beri Dede Korkut men- 
kıbeleri söylenmekteydi. Halk Yunus'u duyduğunda sanki 
Dede Korkut'un sesini duyar gibi olmuştu. Çünkü Yunus 
yüzyılların içinden süzülüp gelen Dede Korkut Türkçe'si, 
Oğuz Türkçe'sini şiirinin hamuruna maya yapmıştı. Şiirini 
Anadolu'da böylesine mayalandıran, böylesine bereket- 
lendiren biraz da Dede Korkut duâsıydı. 

Bir toy toylamak gerek 

Bir soy soylamak gerek 


Bir sözü söylemek gerek 
Melekler de bilmez ola 


Yunus manayı eskitmeyecek bir dil peşindeydi. 
Kelimeler de insanlar gibi faniydi, ancak kelimelerin de 
ruhu ölümsüzdü. Yunus kelimeleri, günlük geçici, maddi 
algılamaların ötesinde bir ruhla işliyor, kelimelere ilâhi bir 
zırh giydiriyordu. Bu yüzden özellikle, Hazreti Süleyman'a 
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verilen insanüstü dil gücünü, şiirine hedef koyuyordu. Bu 
dil, yalnız insanın değil, kâinatın, bütün varlıkların ortak 
diliydi; mânâ dili, kudret dili, vahdet sırrıydı. 


Aşık dilin bilmeyen ya delidür ya dehri’ 
Ben kuş dilin bilürem söyler Süleyman bana 


Yunus bu kuş dilidür bunı Süleyman bilür 
Gerçek eren bu yolda ne didügin sezerem 


Süleyman kuş dilün bilür dediler 
Süleyman var Süleyman'dan içerü 


Yunus insanoğlunun kavga gürültü aracı haline getirdi- 
ği söz söyleme kudretini, ahlâkın en önemli parçası, insan 
ilişkilerinin sihirli değneği olarak görüyordu. 

Keleci” bilen kişinin yüzünü ağ ide bir söz 

Sözü bişürüp diyenün işüni sağ ide bir söz 


Söz ola kese savaşı söz ola kesdire başı 
Söz ola ağulu aşı balıla yağ ide bir söz 


Kelecilerün bişirgil yaramazunı şaşurgıl 
Sözün us а düşürgil demegil çağada” bir söz 


Gel ahı iy şehriyârı' sözümüzü dinle рагі 
Hezerân> gevher dinârı kara toprağ ide bir söz 


78 dehri: dünyay bağlı, dünyanın ebedi olduğuna inanan 
79 keleci: mânâlı söz 

80 çağada: çocukça, ham 

81 şehriyâr: hükümdar, padişah 

82 hezârân: binlerce 
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Kişi bile söz demini demeye sözün kemini 
Bu cihan cehennemini sekiz истад? ide bir söz 


Yürü yürü yolun ıla gafil olma bilin ile 
Key sakın key dilin ile canuna dağ ide bir söz 


Yunus imdi söz yatından söyle sözü gayretinden 
Hey sakın o şeh katından seni ırağ ide bir söz 


Yunus'un sözleri kuru bir telkinden ibaret değildi. İnsanı 
şaşırtan, heyecanlandıran, sorgulayan, düşündüren, bütün 
duyularla birlikte duyuların ötesindeki insanı uyandıran 
bir etkiye sahipti. Yunus kendine “miskin” diyordu, ancak 
Yunus'un her sözü bir hareketi tetikliyordu; insanı, hayatı 
sarıyordu. İğreti kalmıyor, soyutlamıyor, hedefini buluyor- 
du. Bunun için anlatacağı konu soyutlaştıkça Yunus şaşırtıcı 
bir biçimde konuyu somutlaştırıyor, en ağır konuları herke- 
si şaşırtacak bir yalınlık ve mecaz gücüyle ortaya koyuveri- 
yordu. Bunu bazen saçma görünenin şaşırtıcılığından, ger- 
çek görünenin yanıltıcılığından hareketle yapıyor; zihinlere 
kurulmuş ağları, biçimleri alt üst ediyor; bozuyordu. 


Çıktım erik dalına anda yedim üzümü 
Bostan 15518 kakıyıp*5. Der, “Ne yersin kozumu#“?” 


Kerpiç koydum kazana, poyraz ile kaynattım, 
“Nedir” deyu sorana bandım, verdim özünü 


Bir serçenin kanadın kırk katıra yüklettim 
Kırk çift dah çekmedi, şöyle kaldı yazılı 


83 uçmağ: cennet 

84 ıssı: sahibi 

85 kakımak: kızmak, öfkelenmek 
86 koz:ceviz 
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Bir sinek bir kartalı salladı urdu yere 
Yalan değil, gerçektir, ben de gördüm tozunu 


Balık kavağa çıkmış zift turşusun yemeğe 
Leylek koduk” doğurmuş, baka şunun sözünü 


Gözsüze fısıldadım, sağır sözüm anladı, 
Dilsiz çağırıp söyler dilimdeki sözümü 


Yunus bir söz söylemiş hiçbir söze benzemez, 
Münafıklar elinden örttü mânâ yüzünü 


87 koduk: sıpa 


Dertli Dolap 


“İnsandan, özellikle ozandan beklenen, dışarıyı içeri- 
ye almak, bütün dış varlıkları, Rilke'nin deyişiyle “yürek 
nesnelerine” çevirmektir. Yerdeki ay, içteki dolunaydır, hiç 
gidilmeyen, batmak bilmeyen, ışığıyla bütün varlığı aydın- 
latan” 

(Turan Oflazoğlu) 

Yunus'un sözleri insanı, insan olma coşkusuyla dol- 
duran sözlerdi. Ama Yunus'un balı yağa katan sözlerinin 
lezzetinin, coşkusunun altında rahat bir hayat vaadi yoktu. 
Yunus'un hayat dediği, bir bütün olarak parçalanama- 
yan hayattı. O hayatı, ruhların yaratılışıyla başlatıyordu. 
İnsanın gerçek vatanı, tıpkı Mevlâna'da olduğu gibi o ilk 
yaratılış âlemiydi. İnsan dünyada asıl vatanından uzakta, 
gurbetteydi. 


Yunus gurbetin verdiği hüznü, garipliği derinden his- 
sediyordu. “Bana rahmet yerden yağar” dese de, bir an 
boş durmayıp dirlik için didinse de, bir gariplik, bir gur- 
betlik hissi, aşka ereli rahat koymuyordu Yunus'u. Bedeni 
dar, sıkıcı, yabancı geliyor, ruhlar aleminin, asli vatanın 
kokularını duyuyordu. Yunus ne söylüyorsa bu yerinden 
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koparılmışlığın derdiyle söylüyordu aslında. Şiiri, sözle- 
ri uyumsuzluktan, alışamamaktan, yabancı kalmaktan 
doğan acıların, inlemelerin sesiydi. Bunun için kendini bir 
su dolabına benzetiyordu. Durmadan dönen, bağı bahçeyi 
sulayıp yeşerten; ama sevinç neşe bilmeyip özlemlerle, 
dertlerle inleyip duran bir dolaba... Dağdan kesilip getiril- 
miş, toprağından, vatanından ayrılmış, bambaşka bir hale 
şekle sokulmuş bir su dolabına... Anadolu bu sesi iyi tanı- 
yordu; Yunus'u çok iyi anladı. Aynı dertle, aynı duyguyla bu 
dönüşe, bu inleyişe eşlik etti. 

Dolap niçin inilersin 

Derdim vardır inilerim 

Ben Mevlâya aşık oldum 

Anın için inilerim 

Benim adım dertli dolap 

Suyum akar yalap yalap 

Böyle emreylemiş Çalap 

Derdim vardır inilerim 


Beni bir dağda buldular 
Kolum kanadım kırdılar 
Dolaba lâyık gördüler 
Derdim vardır inilerim 


Ben bir dağın ağacıyım 
Ne tatlıyam ne acıyım 

Ben Mevlâ'ya duacıyım 
Derdim vardır inilerim 


Dağdan kestiler hezenims 
Bozuldu türlü düzenim 
Ben bir usanmaz ozanım 
Derdim vardır inilerim 


88 hezen: büyük dal 


Hakk'a dogru 


Yunus yolların tozuna toprağına bulanarak yüzlerini 
seçmeye, gönüllerini görmeye çalıştığı insanlara o vatanın, 
asıl vatanın kokusunu taşıdı. İnsanı fani bir nesne olarak 
öğüten dünyanın çarkları arasından kurtararak, en yüksek 
makama yükseltmek için çıkmıştı yola. O yükseğe çıkma- 
nın, o özleme ulaşmanın ilk şartı bu dünyada gurbette 
bir garip olduğunu bilmek ve dünyayı avuçlarına almaya, 
zimmetine geçirmeye çalışmamaktı. Ömür atılmaya hazır 
gerilmiş bir ok gibi yayından her an fırlamaya hazırdı. Onu 
geri çevirmek, ona engel olmak mümkün değildi. Oku 
yayından fırlamış ve her şeyi bitmiş kabul etmek gerekti. 

Senin ömrün ok gibi yay içinde dopdolu 

Dolmuş oka ne durmak ha sen anı attın tut 

Yorulmadı, usanmadı Yunus. Yollar hep açık değildi, 
yollar hep düz değildi, çok iniş çıkışlar, çok yokuşlar çok 
kıvrımlar vardı. Yolunu kesen çok oldu. Karşına dikilip sual 
eden, hesap soran çok oldu. O yolunu yol bildi. Niyetinden 
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sapmadı. Taşlara aldırmadı. Âsanın peşinden seğirt demiş- 
ti üstadı, oda gün gün yaşının ilerlemesine, kimsesizliğine, 
evsiz yurtsuzluğuna, takatinin kesilmesine, dizinin bağının 
çözülmesine aldırmadan yürüdü. 


Gülü göre dururken dikene sunma elin 
Korkma düşmanlarından, çün doğru yârın vardır 


Yunus hiçbir iltifatın, hiçbir makamın peşinde değildi. 
Sözlerini hiç kimseyi memnun kılmak için söylemiyordu. 


Bir kimsenin devletine tân edüben gülmeyüz 
Ne münkiriz âlimlere, ne tersa“'nın haçındayız 


O sözlerini mahzun kalplere söylüyordu. O sözlerini, 
nesi var nesi yoksa gariplerle paylaşıyordu. Hak'tan gelen 
azık neyse gariplerle pay ediyordu. Onların şartlarında, en 
azla yetiniyordu. 


Tâze vü yumuşak giymeyem, cümlesinden fariğ olam 
Ger döşeğim toprak ise, yastığımı taş eyleyem 


İnsanlara yeniden birlikte yaşamanın, bir vücut olma- 
nın, dağınıklıktan, başının derdine düşmekten kurtulma- 
nın örneği oluyordu. Anadolu'yu târumâr eden dağılma- 
dan, bozulmadan, ancak birlikte olmayı, beni seni unut- 
mayı öğrenerek kurtulmak mümkündü. 


Görmez misin sen arıyı, her bir çiçekten bal eder 
Sinek ile pervanenin yuvasında bal olmıya 


Arı gibi birlikte düzen içinde çalışılırsa bir sonuç, bir 
ürün alınabilirdi. İnsana birbirinin yarasına bakmayı, bir- 
birinin ilacı, dermanı olmayı sevdirdi. 


89 tersa: hıristiyan 


Yunus Emre 


Bir hastaya vardın ise bir içim su verdin ise 
Yarın anda karşı gele Hak şarabın içmiş gibi 


в.а ve 


iyice sadeleştirerek sözü iyice yalınlaştırarak söylüyordu. 
Fakat bir, her gönle sığabilecek, her gönlü eğitebilecek söz- 
ler vardı; bir de, yalnız erbabına söylenecek sözler... 


Sarraflığı öğrenmeyen bu gevheri boncuk sanur 
Varun virür yok nesneye bilmez neye sattuğını 


Yunus hangi yolu seçmiş olursa olsun, herkes için değiş- 
meyecek doğruları daha bir açık, daha bir anlaşılır söyledi. 

Çalış kazan ye yedir 

Bir gönül ele geçir 

Yüz kâbeden yeğrektir 

Bir gönül ziyareti 


Gönül hoş değilse, kendinden memnun değilse, etrafı- 
na eş dost olamıyorsa ölüden, hayvandan farksızdı. Gönül 
yere göğe sığmayan Yaratan'ın sığdığı yerdi. Sırrın kon- 
duğu, mührün vurulduğu yerdi. Yunus'un gurbeti; biraz 
oraya, gönüllere yaklaşmakla hafifliyordu. Yunus önce 
gönül şehrinin evlerini imar ediyordu. 

Yunus Emre der hoca 

Gerekse var bin hacca 

Hepisinden iyice 

Bir gönüle girmektir 


Yunus ruhu terbiye etmeyen, ahlakı güzelleştirmeyen, 
insanı iyiliğe sevk etmeyen, aşksız yapılan zahiri ibadetle- 
rin anlamsızlığını ısrarla anlatıyordu. 


Yunus Emre 


Bir kez gönül yıktın ise bu kıldığın namaz değil 
Yetmiş iki millet dahi elin yüzün yumaz değil 


Yol oldur ki doğru vara göz odur ki Hakk'ı göre 
Er odur alçakta dura, yüksekten bakan göz değil 


Bundan rahatsız olup Yunus'un ibadetleri hafifsediği 
zannına kapılıp inancına ta'n edenler oldu. Yunus için adı- 
nın kötü ya da iyi anılması fark etmiyordu. Ama o anlattığı 
mesajın doğru anlaşılması için tam bir uyanıklık içinde dav- 
ranıyordu. Yunus'un yaydığı düşünce insanı önce Kur'an ve 
Hadise uymaya, şer'i esaslara riayet etmeye çağırıyordu. 
Bu yola sadece şeriat kapısından girilirdi. Ki dervişlikte dört 
kapı kırk makam vardı. Yunus da bu basamaklardan tek 
tek çıkmış, çıkmaya da devam eden bir dervişti. 


Şeriat tarikat yoldur varana 
Hakikat marifet andan içerü 


Yunus sürekli hakikat denizinde seyretmek için şeriat 
gemisine binmenin şart olduğunu biliyordu. 


Şer'ile hakikatün vasfını eydem sana 
Şeriat bir gemidür hakikat deryâsıdur 


Ama Yunus'un yergisi şeriatın zahirinde kalmış gönlü- 
nü hakikate açmamış, gönlü kilitli, anlayışı kapalı, aşktan, 
coşkudan yoksun kuru adamlaraydı. Onların Yunus'u anla- 
maları mümkün değildi. 


Kargayıla bülbülü bir kafese koysalar 
Birbiri sohbetinden dâim melül degül mi? 


Yunus insanın eline geçen her bilginin, insanı sürekli 
yenilemesi, sürekli yükseltmesi gerektiğine inanıyordu. 


асаана 17 0. ааа 


Aslolan bilginin киги şekli tarafı değil, insanın dünyasında 
hareket doğuran, enerji doğuran; imanını yükselten bir iç 
bilgiyle birleşmesiydi. Yoksa Yunus, aşkının bütün coşkun- 
luğuyla bir ibadet delisi idi, hele namaz konusunda asla 
taviz düşünemezdi. 


San'atun yigregi?9 çün namazımış hoş pişe”" 
Namaz kılan kişide olmaz yavuz endişe 


Namaz kılmayana sen müslümandur dimegil 
Hergiz Müsülman olmaz bagrı dönmiştir taşa 


90 yigregi: üstünü 
91 pişe: sanat, iş, meslek 


Kırk kişi bir ağacı, dağdan gücün indire 
Ya bunca mürid muhib, Sırat Nice geçesi? 
Aşık Yunus sözlerin muhal diyü söylemez 

Mânâ yüzün gösterir bu şâirler kocası 


Kocalmak 


“Yunus tasavvuf ruhunu kalıplardan çıkarıp amel hali- 
ne getiren ve hayatın içine solüsyon halinde karıştıran 
adam olduğu gibi kelimelerden bir Süleymaniye kurmuş 
büyük bir dil mimarıdır.” 


(Samiha Ayverdi) 
Yunus, izini süre süre âsanın düştüğü yere vardı. İşaretler 
yolun sonunu gösterdi. Hocasının bildirdiği üzere orada yer- 
leşti. Yaşı iyiden iyiye kemale ermişti. Yunus'un dili kendi- 
liğinden söyler olmuştu kalbini. Çok yol gelmiş, çok gönül 
yorgunlukları taşımıştı heybesinde. Bir gün zamanın durula- 
cağına, derlenip toplanıp bir yerde karar kılacağına hiç inan- 
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mazdı. Dervişlerin “cünün, fünûn, sükün” devri dedikleri son 
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devre; “sükün”a ermişti artık. Hocasının sözlerini düşününce 
burada çok eğlenmeyeceğini, Sevgili'ye kavuşma vaktinin 
yakın olduğunu seziyordu. Son menzil orasıydı. Ama vakit 
nice dolsun, menzil nice yakın olsun, son ana, son deme değin 


aşkı söylemekten, aşkı dillendirmekten vaz geçmeyecekti. 


Yunus Emre 


Niceler eydir Yunus'a çün kocaldın aşkı kogıl 
Rüzigâr uğramaz aşka aşkın ne йу ne yılı var 


Zaman yaklaştıkça, yolun sonunda işaretler belirdikçe 
yunus aşkın lezzetini tadını daha çok almaya başladı. Deli 
gibi esen rüzgara karşı yürüdüğü, rüzgarı tersine çevirmeye 
çalıştığı günler geride kalmıştı. Anadolu o karanlık günler- 
den bir parça sıyrılmış, toparlanmanın işaretleri belirmişti. 


Yunus deli gönlünün bütün taşkınlığıyla çile çekenlerin 
en önünden gitmişti. Mümkün olsa herkes adına tek başı- 
na çile çekmeye, insanı dirliğe yetirmeye razıydı. Yunus'un 
bir başına ağzıyla ateşi söndürmeye çalıştığını görenler 
ona deli demişti. Ama işte yangın sönmeye yüz tutmuştu. 
Küllerin üzerinde yeni bir medeniyet kuruluyordu. Küllerin 
üzerinde bir rüya gerçek oluyordu. 


Yunus koca dünyanın, türlü zorlukların üstüne yürü- 
müş, çok canavarlar, çok ejderhalar devirmişti . Devirdiği 
en büyük canavar ise ölüm korkusuydu. Yunus bu yola, 
dervişlik saçağına, ölümden kaçarken sığınmıştı. Yol kesen, 
baş alan, aman vermez ölümden... Ölüp de ne olacağını 
bilememekten kaçmıştı. Yunus kendini kendine, insana 
barışık ettiği gibi ölüme de barışık etmişti. 


Yunus aydur ey sultanım ışkınla yandı canım 
Ger kılarısan dermanım ayrık canım ölmez benim 


Ölüm, varlığı o mekansız âleme, o tek gerçek varlığa taşı- 
yan bir binekti. Ölüm nur kapısının eşiğiydi. Ondan sonra 
cümle endişeden uzak, safaşk aleminin temaşası vardı. Yunus 
yol yakınlaştıkça o âlemin tahayyülü ile kendinden geçiyordu. 
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Yunus Emre 


Her kim sever ise seni ebed diri kalır canı 
Her dem senin ışkın ile geçirir dün gündüzünü 


Bu Yunus'un gördüğünü eğer Zühre göreyidi 

Çengini elden bırakıp unutaydı sâzını 

Yunus'un fikrinde ölüm bilinmez son, korkunç gerçek 
değildi artık; ama ölümde yine de hüzünlü bir şeyler vardı. 
Ölüm ayrılıktı. Bu dünyada çok az insana nasip olacak bir 
sevgi seliyle Allah ödüllendirmişti Yunus'u. Öğretisi tam 
bir sevgi öğretisi olmuş, öğrencileri denize koşan ırmaklar 
gibi ayağına akmaya başlamıştı. 


Adumuz miskindür bizüm düşmanumuz kindir bizüm 
Biz kimseye kin tutmazuz kamu âlem yârdur bize 


Bir kabuk da olsa bu ten içinde yaşanmış, paylaşılmış, 
acı, tatlı, insanı insan yapan duyguların, insan olma bilgi- 
sinin terki, insan dostların da onunla birlikte terki acıydı. 


Geldi geçti ömrüm benim 
Şol yel esip geçmiş gibi, 
Hele bana şöyle gelir 

Şol göz yumup açmış gibi. 


İşbu söze Hak tanıktır, 

Bu can gövdeye konuktur 

Bir gün ola çıka gide 

Kafesten kuş uçmuş gibi 

Yunus sükün günlerini duâ ve sohbetle geçirdi. Sözü 
duyulsun diye bir çaba göstermesine gerek yoktu. Anadolu 
bu Türkçe sözlere öyle susamıştı ki onları en güzel ezgilere 


Yunus Emre 


sarıp sarmalayıp sakladı. İlahi yaptı, dua yaptı, türkü yaptı, 
ağıt yaptı. Akan sulara, gıcırdayan dolaba, sallanan beşiğe, 
bir yün hırkaya yazdı. En zor gününü en iyi gününü onun söz- 
leriyle karşıladı. Dağa çıktığında Yunus'u, yola düştüğünde 
Yunus'u, dara düştüğünde Yunus'u hatırladı. Yalnızlığını, 
efkarını Yunus'la dağıttı. Göz yaşını Yunus'la kuruttu. 


Yunus yürümüyordu artık. Ama Yunus'un sözleri yürüyüşü 
hiç bırakmadı. Yunus'un gün geldi nefesi soluğu kesildi ama 
sesi hiç kısılmadı. Yunus'un yankısı zamana karşı çoğaldı... 


Eğer beni öldüreler, külüm göğe savuralar 
Toprağım anda çağıra: Bana seni gerek seni 


Nasıl köyünden çıktığı gün herhangi bir adam idiyse, 
yine ölürken de adı sanı bilinmez bir garip adam gibi ölme- 
yi arzuladı. 

Bir garip ölmüş diyeler 

Uç günden sonra duyalar 

Soğuk su ile yuyalar 

Şöyle garip bencileyin 


Yunus son günlerini, kavuşmanın coşkulu bekleyişi, 
özleyişi içinde geçirdi. Ölüm en büyük dersti. Yunus ölüm 
üzerine çok söz söylemişti. Ama bu kez kendi ölümünün 


sözlerini söylüyordu. 


Nice yıllar ömür sürdüm anca ağlayuban güldüm 
İşte ecel sana geldüm, esenledüm dünyam seni 


İy Yunus Emre biçare, özün tutgil doğru yâre 
Ölüme yoğimiş çâre, esenledüm dünyam seni 


Yunus Emre 
Yunus en şöhretli günlerinde Hakk'a tam istediği gibi, 
kimsesiz bir garip gibi yürüdü. Nerede, nasıl canını teslim 
etti; görülmedi, duyulmadı. Zaman Yunus'un Rabbine 
kavuştuğu anı gözlerden sakladı. Geride kalanlara son 
bir selam etti. Hep canlı, hep ateş, hep aşk saçan sözlerini 
emanet bıraktı kalanlara. Can kuşunu kafesten uçurdu. 


Biz dünyadan gider olduk, kalanlara selam olsun 


Bizim için hayır dua kılanlara selam olsun 


Ecel büke belimizi, söyletmeye dilimizi 


Hasta iken halimizi soranlara selam olsun 


Tenim ortaya açıla, yakasız gömlek biçile 


Bizi bir âsân veçhile, yuyanlara selam olsun 


Azrail alır canımız, kurur damarda kanımız 


Yuyucağız kefenimiz saranlara selam olsun 


Selâ vereler kastımıza, gider olduk Dostumuza 


Namaz içün üstümüze duranlara selam olsun 


Eceli gelenler gider, küllisi gelmez yola gider 


Bizim halimizden haber soranlara selam olsun 


Derviş Yunus söyler sözün, yaş doldurmuş iki gözün 


Bilmiyenler neyi bilsün, bilenlere selam olsun 


İşidin еу yârenler aşk bir güneşe benzer 
Aşkı olmayan gönül misâl-i taşa benzer 


Taş gönülde ne biter, dilinde ağu tüter 
Nice yumşak söylese sözü savaşa benzer 


Кіа аи Nushiyye 


“Anın nazmettiği marifetler lisan-ı Türki üzre hiç kim- 
seye nasip olmamıştır ve cümle andan sonra gelip nazmı 
mearif edenler anın sofrasında tufeyli olmuşlardır.” 


(İsmail Hakkı) 


Yunus Emre'den geriye toparlanmamış binlerce şiir ve 
bir küçük risale kaldı. Yunus şiirlerine, bir düzen, bir şekil 
vermeye çabalamamıştı. Sanatını, söz kudretini ortaya 
koyduğu şiirlerini canlı birer varlık gibi özgür bırakmış, 
azad etmişti. Çünkü bu şiirler, hayat boyu karşı durduğu, 
savaştığı nefsine bir paye verebilirdi. Ancak hayatının son 
yıllarında hiçbir sanat kaygısı taşımadan, Hz. Peygamberin 
“Din nasihattir” hadisine ve devrin mesnevi söyleme gele- 
neğine uyarak eğitici bir risale; “Nasihatler Risalesi” hazır- 
ladı. Yıllarca şiirle söylediğinin özünü bir de yazıyla söyledi. 
Binlerce şiirin içinde gizli öğüdü, en açık en yalın haliyle 
hakkı tavsiye sorumluluğunu tamamlamak, ilahi sorgudan 
emin olmak arzusuyla bir kez de yazıyla söyledi. Kendince 
söylediğini, Yunusca söylediğini, aşkın söylettiğini bir de 
akla, bilgiye söyletti. Kendini tamam), vasiyetini açık eyledi. 


Sözlerini, varlığını ne yolda harc eylediğini belgeledi. 


Yunus Emre 


Yunus'a bir halkın küllerinden yeniden doğuşuna şahit 
olmak, dirilişi yaşamak nasip olmuştu son günlerinde. 
Yunus bu dirilişin yeni bir zamana, yeni bir insana ihti- 
başına değer olmadığını, insanı kurtarmadığını anlamıştı. 
İnsan daha içeriden, daha derinden kuşanmalıydı silahlarını. 
Kendiyle olan ezeli savaşını bitirmeliydi önce. Kendi barışını, 
güvenliğini sağlayamayan, kendiyle baş edemeyen insanla- 


rın, sağlam bir medeniyet kurmaları mümkün değildi. 


Yunus, Risâletü'n-Nushiyye'de toplumdaki sosyal hadi- 
seleri, sosyal yapıyı, insanı anlatmakta sembol olarak kul- 
landı. İnsanı imar etmenin, insanı yeniden kurmanın örne- 
Sini bir şehir düzeni içindeki kavramları kullanarak gösterdi. 

“Can sultanının ilâhi ordusunda on üç bin er vardır. Bunlar 
gerçek erenler, kusursuz kimselerdir. Tanrı sevgisini temsil eden bu 
güçlü erenler, insanı Tanrı birliğine yöneltmeye, nefsin kötü erle- 


rinden kurtarmaya çalışırlar. İnsan can sözünü dinlerse yeri aydın- 
lık olur. Canını temiz tutanlar, Allah katından uzaklaşmazlar.” 


Nefs sultanının dokuz bin haşeratı vardır. Bunların atı 
dâima eğerlidir. Yüzlerinin karalığı bunların işaretidir. 
İnsan kendini bunlardan korumalı, bunların arasına katılıp 
nefs divanının üyesi olmamalıdır. Nefs ezelden beri Allah'a 
âsidir.” 

İnsan kendine karşı uyanık olmalıydı. Yaratılışı hem 
iyiye, hem kötüye meyilliydi. 


“Topraktan insana sabır, iyi huy, tevekkül ve yücelik nite- 
likleri; sudan temizlik, cömertlik, güzellik, kavuşma ve ulaşma 
halleri geçmiştir. 


Yunus Emre 


İnsan yelden, yalan, iki yüzlülük, acelecilik ve nefsi; ateşten, 
şehvet, kibir, aç gözlülük ve haset huylarını almıştır. 


Canla insana, şerefli olma, birlik, utanma ve terbiye gibi seç- 
kin olma nitelikleri gelmiştir.” 


Akıl insanı, cana, nefse zarar veren kötü huylardan kur- 
tarırdı. 


“Şimdi yürü akıldan yardım iste, 

Ne zamandan beri esir olmuş bir kişisin 
Akıl adalet sahibi ulu bir kişidir 

Seni bu yükten o kurtarabilir, bunu bil. 
Utanmış insan, aklın önüne gelir, 

Kaygı yaşı ile gözü dolmuş.” 


Yunus, öfkenin, kinin, hasedin, cimriliğin, bencilli- 
біп, gıybetin insanı düşürdüğü darlığı, rüsvâlığı, sabırla 
tevekkülle, şükürle, sevgiyle yenebilmenin inceliklerini bir 
öğretmen edasıyla çok canlı örneklerle anlattı. 


“Sevgiden uzak insanın gözü görmez, 
Hani dost nerdesin sen, gözünü aç bak. 
Bütün sevgi tadını önce göz alır, 
Ondan sonra sevgi gönülde kalır. 

Gözü görmeyen insanın sevgisi yoktur. 
Gözü olandır sevgi ile tok.” 


Yunus sözlerini tamamlaması gerektiğini biliyordu. 
İlahi adaletin, ilahi tecellilerin her göze, her insana ayan 
olması, aynı rahmette tüm insanlığın kanması için, ısrar- 
la bıkmadan usanmadan aynı hakikati, binlerce şekilde 
söylemişti. Risaletün Nushiyye de söze son noktayı koyma 
gayretiydi belki... 


Dost esriği deliliğüm âşıklar bilir neliğim 
Değşirüben ikiliğim birliğe bitmeğe geldim 


Kullar senin, sen kulların, 
Günahları çok bunların. 
Günahlarını yarlığa (bağışla) 
Ey rahmeti çok Çalabım! 


Molla Kasım 


“Molla Kasım, bazı sathi hükümler hilafına, Yunus'u 
yırtan çiğ, hoyrat bir adam timsali, açıkçası bir ham-ervah 
numunesi değildir. Molla Kasım, Yunus'un mirasını şer'i 
şerif üzre ve hakkaniyetle taksim eden bir adalet timsalidir 
ve bilerek, bilmeyerek gaybın emriyle hareket etmektedir.” 

(Arif Nihat Asya) 


Yunus Emre dillerde binlerce şiir bırakıp göçmüştü bu 
âlemden. Yunus'un cisimsiz şiirlerinden, şiirinin yaydığı 
güçten rahatsız olanlar vardı. Bu sözleri acâip; dine, şeri- 
ata mugayir bulanlar... Yunus sözlerini bir kağıda yazsa, 
bir araya toplasa, yok etmek kolaydı; ama hafızaları yok 
etmek mümkün değildi. 


Kimi şiir sevdalıları dilden dile söylenen bu şiirleri, 
ilerleyen zaman içinde defterlerinin bir kenarına, bulduk- 
ları bir yaprağa kaydeder olmuştu. Bu şekilde kaydedilen 
şiirler her nasılsa toplanmış ve üç bin kadar şiir bir araya 
getirilmişti. 


Yunus Emre 


Sonra Molla Kasım geldi dünyaya. Medreselerde oku- 
muş, kendini ilme ve dine vermiş genç bir şeriat bilgini... 
O da bu Yunus efsanesinden, Yunus'un sözlerinin tesirin- 
den rahatsız olmuştu. Bakalım dillere böylesine yerleşmiş, 
maneviyata bu kadar hakim olmuş bu şiirler, şeriata uygun 
muydu? Bu konuyu tetkik etmeye karar verdi. Dine, İslam'a 
samimiyetle, heyecanla sahip çıkmak, hizmet etmek kaygı- 
sındaydı. Bozulmuş, amacından uzaklaşmış birçok düşün- 
ce halkın temiz inancını tehdit ediyordu. 


Bir gün, Yunus'un üç bin şiirinin olduğu sahifeleri eline 
aldı. Şiirleri hakkıyla değerlendirmek, yanlış bir hüküm 
vermemek için şehrin dışında tenha bir yer aradı. Bir dere 
kenarına vardı. Rüzgarın, kuşların, derenin telaşını fark 
etmedi. Aklı yalnız elindekiyle meşgul, bir kör gibi oturdu. 
Şiirleri okumaya başladı. İlkini okudu, ikincisini, üçüncü- 
sünü... 


Okuduğu her şiirde şeriata aykırı ifadeler vardı; nasıl 
olmuştu da böylesine tehlikeli düşüncelerin yayılmasına 
izin verilmişti bunca zaman? Okuduğu her şiiri yırtıp suya 
attı. Okudu attı, okudu attı; yorgun düştü. Baktı olmayacak, 
bir ateş yaktı. Okudu ateşe attı, okudu ateşe attı. Hepsi, 
ama hepsi kabul edilemez sözlerdi; şeriata aykırıydı. Ateşte 
çıtır çıtır adeta zevkle yanan şiirlerin kimini rüzgar savurdu, 
kimini su aldı balıklara götürdü. Molla Kasım bir yandan 
isyan edip öfkeleniyor, bir yandan şiirleri ateşe atmaya 
devam ediyordu. Birden, aklına, bilgisine onca güvenen 
Molla Kasım'ın aklına, havsalasına sığmayacak bir şey oldu. 
Gözlerine inanamadı. Kalbine bir ok saplandı. Olduğu 
yerde dondu kaldı. Son okuduğu mısraları bir daha okudu.. 
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Derviş Yunus bu sözü eğri büğrü söyleme 
Seni sigaya çeken bir Molla Kasım gelir 


Öğrendikleri, bilgisi, tahsili, unvanı pul pul döküldü 
üzerinden. Suçüstü yakalanmış bir çocuk gibi saklanacak 
yer arandı. Yunus'un heybeti, büyüklüğü karşısında eridi, 
yok oldu. Pişmanlık içinde ne yapacağını bilemedi; bir 
ateşe, bir suya koştu. Zahire aldandığını, şiirlerin özünü, 
bütününü anlayamadığını, üstün bir manevi güçle yazıl- 
dıklarını fark etti. Ama artık yapılacak bir şey yoktu. 


Yunus'un üç bin şiirinden iki bini rüzgarın, suyun, balık- 
ların, kuşların, meleklerin oldu. Geriye kalan bin şiirde 
insanlara kaldı. Yanıp rüzgara karışan, suya atılıp balıklara 
yem olan şiirleri, kuşlar, balıklar ve melekler ezberledi. 
Yunus'un şiiri tek bir dille değil, kainatın ortak diliyle yazıl- 
mıştı. Böylece Molla Kasım eliyle Yunus'un şiirleri adilce 
taksim edilmiş; şiirlerden bütün varlıklar, payını, hakkı- 
nı almış oldu. “Kasım” kelimesi de zaten “taksim eden” 
demekti. 


Dağlar ile taşlar ile çağırayım Mevlam seni 
Seherlerde kuşlar ile çağırayım Mevlam seni 


Su dibinde тай! ile sahralarda âhü ile 
Abdal olup ya hü ile çağırayım Mevlâm seni 


Aşk ile gelen erenler, içer ağuyu nüş ider 
Topuğa çıkmayan çaylar deniz ile savaş eder 


Yunus'lan Sonra 


“Yunus Emre Türk ortaçağının zirvesidir. Onun divanı 
da bizim Divina Commedia'mızdır. O kitapta ruhun büyük- 
lüğü, vücudun faniliği, kendi talihimizi yaratamamak fela- 
keti, varlığımızın kadın ve erkek taraflarının -aklımızla 
hassasiyetimizin- mücadelesi, insaniyetin bütün sefalet ve 
ulviyeti, ıstırap ve tesellisi vardır. O kitaptaki ıstırap, bacağı 
kesilen adamın ıstırabı kadar doğrudur. Gözyaşı gözyaşıdır. 
İştiyak iştiyaktır, heyecan kelimeleri doldurur ve kelimeler 
karşımızda kuru kafalar gibi sırıtmaz. Metafizik fikirler 
karşısında daima lakayt, insiyakların çamurunda boğulan 
adamların zihniyetine bu kitapta rast gelinmez. Zira onun 
her mısraının gayesi tefekkürdür. Burada sanat oyun değil- 
dir ve kalp ile kafa faciası bütün şiddeti ile kendisini gösterir. 
Bu divanda sefahatleri, korkuları, ümitleri, isyanları, şüp- 
heleri, teselli ve imanları ile bütün bir beşeri hayat vardır.” 


Yunus'un dipdiri sözlerine, sahip çıkan Anadolu, 
Yunus'un ruhaniyetine ve ismine de sahip çıktı. Yunus 
doğduğu, yaşadığı yerlerin izini kaybettirmişti. Ölümün 
kendisine geldiği yerin izlerini de kaybetti. Anadolu'nun 
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bir çok yerinde Yunus adına türbeler yapıldı. Eskişehir'de; 
Mihalıççık, Karaman, Manisa, Erzurum, Afyon, Isparta, 
Aksaray, Ordu, Yunus'un topraklarında yattığını iddia 
etti. Yunus için her biri bir kabir yaptırdı, yahut meçhul 
bir mezara “Yunus'undur” dedi. Yunus'a dağ taş Anadolu 
“bizimdir” dedi. 

Yunus ismi de Anadolu'da Yunus'un aşk emanetini taşı- 
mak isteyenlerce sahiplenildi. Yunus'tan sonra Yunus gibi 
düşünen, Yunus gibi dervişlik yoluna giren, Yunus gibi şiir 
söylemek isteyen, Yunus'un ruhaniyetinden beslenmek, 
Yunus'la bir olmak, Yunus'ta kaybolmak isteyen bir çok 
kişi “Yunus” ismini kendine taktı. Bu samimi yakınlaşma 
isteğinden doğan Yunus'lar, Yunus'un açtığı yolu genişlet- 
mekle birlikte “Bizim Yunus”un sözleriyle kendi sözlerinin 
karışması tehlikesine yol açtılar. Yunus söyleyişini aynen 
taklit ederek “Yunus” diye imzaladılar. Yunus'u takip eden 
on dört Yunus olduğu söylenir. | 


Yine de bu kadar Yunus içinde Yunus'u tanımak hisset- 
mek çok da güç değildir. Yunus'un kendine has bir üslübu, 
taklit edilemeyecek içtenlikte bir edası vardır. Bunların 
yanında herkesin ortak kabulü olan bir Yunus dehası vardır 
ki, odehanın taklidi mümkün değildir. 


Bunda kendüzin güden oldur yolda kalan 
Benim bir karıncaya vallah istinadım vardır 


Yunus'u bir mektep gibi görüp, onun dilini ve tarzı- 
nı takip eden şairler her dönemde varoldu. Kaygusuz 
Abdal'dan Hacı Bayram-ı Veli'ye, İbrahim Gülşeni'den Aziz 
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Mahmud Hüdayi'ye, Niyazi Mısri'den İsmail Hakkı'ya bir 
çok şair, mutasavvıf Yunus'un açtığı yolda yüzyıllar boyu 
yürüdü; Yunusluk mesleğini icra etti. 


Yunus tarzı şiir söyleme geleneği dışında, Yunus şiir- 
lerine şerh yapmak da zamanla bir gelenek oldu. Bir çok 
mutasavvıf, şair Yunus'un şiirlerine şerhler yazdı. Yunus'un 
özellikle tasavvufu sembolik bir dille anlattığı şiirleri, defa- 
larca şerh edildi. Tasavvuf düşüncesinin anlatılmasında, 
anlaşılmasında zaman geçtikçe bu şiirler daha da vaz- 
geçilmez oldu. Özellikle “Çıktım erik dalına anda yedim 
üzümü” mısraıyla başlayan şiirinin son derece güzel tasav- 
vufi remizlerle söylenmiş olması bu şiirin şerhini cazip 
kıldı. Mutasawvıflar, bilginin, tasavvuf düşüncesinin, kıvrak 
bir zeka, ironik bir dille ve büyük bir ustalıkla işlendiği bu 
şiiri, bir bulmaca çözer gibi zevkle defalarca şerh etmiştir. 
Yunus Emre'nin şiirlerinin en meşhur şerhleri, Niyazi-i 
Mısri, İsmail Hakkı Burusevi, Şeyh Ali Nakşibendi'ye aittir. 


Âşık odur Hakk'ı seve 
Hak derdine kıla devâ 
Bizim için hayır duâ 
Kılanlara selâm olsun 


Yunus gibi 


Odur bana Yunus diyen, odur benim bağrım delen 
Odur beni bensiz koyan, ben oyum bu ben neyim 


Yunus geçti buralardan... Gerçeklerden haber eyledi, 
Hak varlığın varlık bilip varlıktan ihsan eyledi. Yunus geçti 
buralardan... Irmaklara göl çağırdı, devranı yağmaya verdi. 
Dost göğünde uyuyup, Maşuk burcundan doğdu. Yunus 
buralardan geldi geçti ama hiçbir zamana, mekana, maka- 
ma, topluluğa, güce ait olmadı. Neyin insanı tutsak etti- 
ğini, ellerini, ayaklarını bağladığını, yollarını tıkadığını 
gördü. O daima öteye, daha öteye ait oldu. 


Yunus bu fikre ki daldı, cihanı ardına saldı 
Vallahi hoş lezzet aldı, dolmuştur dimağım anda 


Göklere bir yol varsa hâlâ, toprağa da tutunabiliyor- 
sak sımsıkı, buralardan bir de Yunus geçtiğindendir. 
Hafızamızda, dilimizde unutulmamış kutlu sözler, yara- 
tana ulaşan kutlu dualar varsa, buralarda bir de Yunus 
konuştuğundandır. Hakikat pınarlarından doldurabiliyor- 
sak tasımızı, buralarda bir de Yunus çağladığındandır. 
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Ne gelmeğin gelmek dürür ne gülmeğin gülmek dürür 

Son menzilin ölmek dürür duymadınsa aşktan eser 

Yunus'un yüzyıllar boyu her devre, her çağa aşina gel- 
mesi, Yunus'u her gönlün kendinden bilmesi, Yunus'un ilk 
bilgiye, kelimelerin hafızamıza kazınan ilk şekline sadık 
kalmasındandır. Kelimeler onu tanımak içindi. Kelimeler 
tanışmak içindi; insanla, eşyayla, kainatla... Yunus tanıştı- 
randır, Yunus biliştirendir, Yunus kavuşturandır. 


Yunus, şimdi sen dil ile ben Hakk'ı severim deme 
Ol padişah hazretine, görklü meta iltmek gerek 


Yunus üstü başı toz içinde bir usta gibi yorulmadan 
yedi yüzyıldır, dilindeki paha biçilmez cevherlerden evler, 
yollar, kuşlar, yıldızlar, ırmaklar yapmakta ve üstümüze 
çatmaktadır. Başımızı kaldırıp şöyle bir bakmak yeterlidir 
görmeye. Ama biraz Yunus gibi... Biraz gönülden... Biraz 
dervişçe... 


Erenlerün yolları inceden inceyimiş 
Süleyman'a yol kesen şol bir karıncayımış 


Yunus'tan 


Seni Hak'tan yığanı, her ne ise vir gider 
Ne beslersin bu teni, sinde kurt kuş yir gider 


Ölene bak gözün aç, dökülür sakal u saç 
Ilan çıyan gelür aç, yiyüp içüp sir gider 


Bize bizden ulular, igen deyü ulular 
Şol iyi amellüler, haber şöyle dir gider 


Kesgil haramdan elün, çekgil gaybetten dilün 
Azrail el irmedin, bu dükkânı dir gider 


Ecel irer kurur baş, tiz dükenür uzun yaş 
Dümdüz olur tağ u taş, gök dürilür yir gider 


Çün can ağdı hazrete, yarağ it âhirete 
Tanla turan tâate, Tanr'evine ir gider 


Miskin Yunus ölicek, sini nurla dolıcak 
Iman yoldaş olıcak, âhirete şir gider 
Bu dünyanın meseli bir ulu şara benzer 


Veli bizim ömrümüz bir tiz bazara benzer 


Her kim bu şara geldi bir lahza karar kıldı 
Geri dönüp gitmeği gelmez sefere benzer 


Bu şarın evvel dadı şehd ü şekerden şirin 
Âhir acısını gör şol zehr-i mâra benzer 
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Evvel gönül almağı hüblara nisbet eder 
Âhir yüz döndürmeği acüz mekkâre benzer 


Bu şarun hayalleri dürlü dürlü halleri 
Aldanmış gafilleri câzû ayyâra benzer 


Bu şarda hayallerin haddi vü şümârı yok 
Bu hayâle aldanan otlar davara benzer 


Bu şardan üç yol çıkar, biri cennet biri nâr 
Birisinin arzusu maksüd didâra benzer 


Bu şarın sultanı var cümleye ihsanı var 
Sultanıla bilişen yoğiken vara benzer 


Kendi mikdarın bilen bildi kendi hâlini 
Veli dahı ışkıla evvel bahara benzer 


Biçare Yunus'ı gör derdile hayrân olmuş 
Anun her bir nefesi şehd ü şekere benzer 
хх 


Ma'ni eri bu yolda melül olası degül 
Ma'ni tuyan gönüller hergiz ölesi degül 


Ten fânidür cân ölmez çün gitdi gerü gelmez 
Olür ise ten ölür cânlar ölesi degül 


Gevhersüz gönüllere yüz bin söz eydürisen 
Haktan nasib olmasa nasib olası degül 


Sakıngıl yârün gönlin sırçadur sınmayasın 
Sırça sınduktan girü bütün olası degül 


Yunus Emre 
Çeşmelerden bardağın toldurmadın korısan 


Bin yıl anda turursa kendü tolası degül 


Şol Hızır'ıla İlyâs Âb-ı hayat içdiler 
Bu birkaç yıl içinde bunlar ölesi degül 


Yarattı Hak dünyayı peygamber dostlugına 
Dünyaya gelen gider bâki kalası дедй! 


Yunus gözün görürken yaragun eyleyi gör 
Gelmedi anda varan girü gelesi degül 


Bilenlere sormak gerek bu tendeki can ne imiş 
Can hod Hakkın kudretidir damardaki kan ne imiş 


Fikir yumuş” oglanıdır endişe kaygı kânıdır 
Bu âh ü vah aşk donudur tahtoturan hân ne imiş 


Şükür anın birliğine yok iken üş var eyledi 
Çünki asılda biz yokuz milk ü hanüman ne imiş 


Çalap veribidi bizi var dünyayı görün deyü 
Bu dünya hod baki değil milke Süleyman ne imiş 


Sorun Tapduk'lu Yunus'a bu dünyadan ne anladı 
Bu dünyanın kararı yok sen ne imiş ben ne imiş 


“УУ 


Beni melâmet eyledi bu пе acep sevdâyıdı 
Endişe yok gönlümde hem bu can eli ondayıdı 
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Yunus Emre 
Gönlüme ol dolmuşudu canım onu bulmuşudu 


Şehrine ol konmuşudu ma'şuk bizim evdeyidi 


Ne kutlu dem idi bu dem ne gussa varıdı ne gam 
Endişe yok gönlümde hem bu can eli ondayıdı 


Bir nur yazı yaylar idik ilm-i ledün söyler idik 
Dostlarımız toyladırdık kudret hânı ondayıdı 


Arştayıdı seyrânımız nurdanıdı sayvanımız 
Onda bu bizim canımız Mustafa canındayıdı 


Yoğıdı hem levh ü Kalem ne on sekiz bin bu âlem 
Ol demde Havva vü Adem ne ad и sandayıdı 


Geldik bu mülke bahâne, seyreyledik hoş şahane 
Sefer kılaruz uş yine vatanımız andayıdı 


Yunus gel imdi bu zaman, dost yoluna terkeyle can 
Tâ kim olasın câvidân çünkü evvel andayıdı 
УУХ 


Bilürem seni yalan dünyasın 
Evliyaları alan dünyasın 


Kaçan kurtulsa kuş kurtulurdı 
Şahin kanadın kıran dünyasın 


Sevdiğim aldın beni ağlattın 
Dönüp yüzüme gülen dünyasın 


Süleyman tahtın, sen viran kıldın 
Masumlar boynun buran dünyasın 
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Dünya bununla yedi kez doldu 
Ahır bizden de kalan dünyasın 


Aşık Yunus, sema'la çarh urur 
Bu çarhımızı bozan dünyasın 


Yürü fani dünya, sana gelende gülmüş var mıdır 
Bencileyin gözü yaşlı, ağlayu kalmış var mıdır 


Söylerem bilmezem sözüm, yürürüm görmezem özüm 
Bir oldu gecem gündüzüm, hiç böyle olmuş var mıdır 


Benüm taşdan yüreğim taş, göz yumuldu çekildi kaş 
Bencileyin gülmedik baş, cihana gelmiş var mıdır 


Döğdüm başım taşlar ile, kan akıttım yaşlar ile 
Yarenler kardeşler ile, candan ayrılmış var mıdır 


Ahır halkla helallaşup her biriyle esenleşüp 
Bencileyin aklı şaşup, ağlayu kalmış var mıdır 


Bunca zamanlar bilişüp, ahır dönüp ayrılışup 
Böyle bir dertlere düşüp odlara yanmış var mıdır 


Kanda yürüsem inlerim, hiç sesin gelmez dinlerim 
Gelsün deyu gözlerim, gidende gelmiş var mıdır 
Benem ol aşk bahrisi denizler hayran bana 


Derya benim katremdir zerreler umman bana 


Kafdağı zerrem değil ay u güneş bana kul 
Hak'tır aslım şek değil mürşittir Kur'an bana 
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Çün dosta gider yolum mülk-i ezeldir ilim 


Aşktan söyler bu dilim aşk oldu seyran bana 


Yoğiken ol barigâh var idi ol padişah 
Ah bu aşk elinden ah derd oldu derman bana 


Adem yaratılmadan can kalıba girmeden 
Şeytan lânet olmadan arş idi sayvan bana 


Yaratıldı Mustafa yüzü nur gönlü safa 
Ol kıldı Hakk'a vefa ondandır ihsan bana 


Şeriat ehli ırak eremez bu menzile 
Ben kuş dilin bilirim söyler Süleyman bana 


Yunus bu halk içinde eksikliktir Hak bilir 
Deli olmuş çağırır dervişlik bühtan bana 


Sen bu cihan mülkünü kaftan kafa tuttun tut 
Ya bu alem malını oynayıban uttun ut 


Sen Süleyman tahtına şâd olup oturdun bil 
Dive periye düpdüz hükümleri ettin tut 


Firavun hazinesin Nüşirevan genciyle 
Karun malına katıp sen malına kattın tut 


Bu dünya birlokmadır ağzında çiğnenmiş bil 
Çiğnenmişse ne tutmak ha sen onu yuttun tut 


Ömrün senin ok gibi yay içinde dopdolu 
Dolmuş oka ne durmak ha sen onu attın tut 
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İşbu cihan mülkünden ansızın ün iderler 


Ansızını şimdi bil hazırlanıp gittin tut 


Her bir nefes kim gelir keseden ömr eksilir 
Çün kese ortalandı sen onu tükettin tut 


Çün denize gark oldun boğazına geldi su 
Deli gibi talbınma ey biçare battın tut 


Âhir birgün ölürsün, ölüm vardır bilirsin 
Kamulardan ayrılıp varıp sinde yattın tut 


Yüzyıllar hoşluk ile ömrün olursa Yunus 
Son ucu bir nefestir sen onu da üttün tut 
Ey aşk eri aç gözünü yer yüzüne eyle nazar 
Gör bu latif çiçekleri bezenüben geldi geçer 


Bunlar böyle bezenüben dosttan yana uzanuben 
Bir sor ahi bunlara sen kancarıdır azm-i sefer 


Her bir çiçek bin naz ile öğer Hakk'ı niyaz ile 
Bu kuşlar hoş avaz ile ol padişahı zikreder 


Öğer anın kadırlığın, her bir işe hazırlığın 
İlle ömrü kasırlığın, anıcağız benzi solar 


Rengi döner günden güne, toprağa dökülür gene 
İbretdürür anlayana, bu ibreti arif duyar 


Ne bilmegün bilmekdürür, ne gülmegün gülmekdürür 
Son menzilin ölmekdürür, duymadınsa aşktan eser 
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Ger bu sırrı duyaydın, ya bu gamı yiyeydin 
Yerinde eriyeydin gideydi senden bu kâr ü bar 


Bildük gelen geçer imiş, bildük konan göçer imiş 
Aşk şarabın içerimiş, bu maniden her kim duyar 


Yunus bu sözleri kogıl, kendüzünden elin yugıl 
Senden ne gele birde gil çün Hak'tan gelür hayr ü şer 


Ey bana iyi diyen benim kamudan kemter 
Şöyle mücrimem yolda, mücrimler benden server 


Benim gibi mücrim kul, gel iste bir dahi bul 
Dilimde ilm-i usül gönlümde dünya sever 


Zâhirim iyi adda, gönlüm fâsid taatda 
Bulunmaya Bağdad'da benim gibi bir ayyâr 


Dışım biliş içim yad dilim hoş gönlüm mürted 
İşim yavuz iyi ad böyle fitne kimde var 


Dışım göyner içim ham, dirliğim budur müdâm 
Yol varmadın bir kadem, Arş'tan verürem haber 


Hırkam suçuma perde endişem yanlış yerde 
Gönlüm ayruk pazarda dilimde sözüm esrar 


Yele yla 
SE 


Yayıldı Yunus adı suçtur cümle taatı 
Çalabım inayeti suçun geçire meğer 


la she 
Wi 


Yunus Emre 
Nideriz biz hayat suyun, biz cânı yağmaya verdik 


Cevherleri sarraflara, madeni yağmaya verdik 


Benem ol bazirgân kim, hiçbir assı gözetmedim 
Çünki assıdan geçtük ziyanı yağmaya verdik 


Bu yolun ârifleri geçürmezler her meta'ı 
Biz şöyle uryan gideriz, cihanı yağmaya verdik 


Küfür ile iman dahi, hicap imiş bu yolda 
Safalaştık, küfürle imanı yağmaya verdik 


Bu bizim bazarımızda yokluk alur müşteri 
Geçtik bitmez sağınçtan, zamanı yağmaya verdik 


Payanlı devr ü zaman nice anlasın Yunus'u 
Payansız devre erdik, devranı yağmaya verdik 


Yasla a 
ххх 


Canlar canını buldum, bu canım yağma olsun 
Assı ziyandan geçtim, dükkanım yağma olsun 


Ben benliğimden geçtim, gözüm hicabın açtım 
Dost vaslına iriştim, gümanım yağma olsun 


İkilikten usandım, birlik hânına kandım 
Derdi şarabın içtim, dermanım yağma olsun 


Varlık çün sefer kıldı, Dost andan bize geldi 
Viran gönül nur doldu, cihanım yağma olsun 


Yunus Emre 


Geçtim bitmez sağınçtan, usandım yaz ü kıştan 
Bostanlar başın buldum, bostanım yağma olsun 


Yunus ne hoş demişsin, bal ü şeker yemişsin 
Ballar balını buldum, kovanım yağma olsun 


Risaletü'n-Nushiyye'den 
Padişahın hikmeti gör neyledi 
Od vu su, toprağ u yele söyledi 


Bismillah deyüp getirdi toprağı 
Ol arada hâzır oldu Ol dahi 


Toprağ ile suyu bünyâd eyledi 
Ona Âdem demeği ad eyledi 


Yel gelip ardınca depitdi anı 
Ondan oldu cism-i Âdem bil bunu 


Od dahi geldi ve kızdırdı onu 
Çünkü kızdı cisme ulaştı canı 


Sürete can girmeğe fermân olur 
Padişah emri ona dermân olur 


Süreti cân girdi pürnür eyledi 
Süret dahi cânı mesrür eyledi 
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